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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future'and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.

- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

- Dimensions: 260x140 cm.

- Weight: 17 kg.

- Material: nylon + 2 snap hooks (galvanized iron) + 2 ropes (nylon)
- Color: green, dark gray.

- Maximum load: 150 kg.

FEATURES:

The lightweight, tourist hammock is extremely comfortable and functional. It will provide rest while traveling or camping. It has
triple seams, thanks to which this delicate, airy material¢an bear up to 150 kg. The set also includes snap hooks and 2 ropes
reinforced with wire, thanks to which you can attach the hammock, for example to a tree. Thanks to this, attachment is not difficult
and does not require physical effort. Additionally, it can be easily taken on a trip - all thanks to the practical cover in which you can
pack the product. After rolling it up and putting it in a bag, it takes up little space, it will fit even in a small backpack. When folded, it
becomes a small cube. After hanging the hammock, the cover can be used as a practical pocket for a drink, phone, or newspaper. In
addition to comfort during use, the tent also provides safety. It has massive metal hooks and thick braided ropes with a wire inside
that will keep it in the air. Your weight will be distributed so as to protect you from falling.

INCLUDED:

- Hammock.

- 2 carabiners.

- 2 wire-reinforced ropes.
- Cover.

CLEANING AND MAINTENANCE:

- Before each use, carefully check the hammock for damage, abrasions or loose elements. Make sure that all fastenings, hooks and
lines are stable and secure.

- The hammock can be.cleaned with a mild detergent and water or washed in a washing machine.

- Avoid using strong chemicals that may damage the fabric.

- After cleaning, rinse the hammock thoroughly with water and leave to“dry.

- Store the hammock in a dry place to avoid mold and odors.

- Avoid sudden movements and jumping in the hammock, which can lead to damage.

- Avoid contact between the hammock and sharp objects that can cut or damage the fabric.

- Regularly check the metal parts, such as hooks or fastenings, for rust. If necessary, use an anti-corrosion agent.

RULES FOR SAFE USE:

- Make sure that the place where you attach the hammock has solid anchor points - e.g. trees, posts or other structures that can
withstand the load. They should be stable and undamaged.

- The upper hooks of the hammock should be suspended at a height of about 1.5 meters above the ground. The hammock should be
low to the ground

to minimize the risk of injury in the event of a fall - usually at knee level (approx. 40-50 cm above the ground).

- Use strong ropes or special hammock straps that can withstand a load of up to 150 kg. The ropes must be well

seecured, preferably with hammock knots, snap hooks or dedicated handles.

- Always check that the ropes or straps are properly attached and not worn before using the hammock.

- When entering the hammock, sit in the middle of'it and then slowly move to a lying position. Avoid sudden movements that
may cause the hammock to tip over.

- Try to distribute your body weight evenly over the entire surface of the hammock. Lying on its side can cause it to tilt and
fall.

- Always adhere to the maximum permissible load of 150 kg.

- Prolonged exposure to the sun can weaken its material, so it is a good idea to store it in the shade when not in

use.

@ Watermarkly
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac¢ si¢ zponizsza instrukcja
w celwprawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przysztos¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

- Prosze przeczyta¢ w calosci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie uzywac¢ produktu jezeli jakiejkolwiek czgsci brakuje badz jest uszkodzona.

- Prosz¢ zachowa¢ instrukcj¢ na przysztosé.

SPECYFIKACJA:

- Wymiary: 260x140 cm.

- Waga: 17 kg.

- Materiat: nylon + 2 karabinczyki (zelazo ocynkowane) + 2 linki (nylon)
- Kolor: zielony, ciemnoszary.

- Maksymalne obcigzenie: 150 kg.

CHARAKTERYSTYKA:

Lekki, turystyczny hamak jest niezwykle wygodny orazdunkcjonalny. Zapewni odpoczynek podczas podrozy lubkempingu. Posiada
potrojne szwy, dzieki czemu ten delikatny, przewiewny material moze udzwigna¢ nawet 150 kg. W kompleeie znajduja si¢ rowniez
karabinczyki i 2 linki wzmocnione drucikiem; dzieki ktérym przymocujesz hamak, na przyktad do drzewa. Dzigki temu mocowanie
nie jest trudne i nie wymaga wysitku fizycznego. Dodatkowo w tatwy sposdb mozna go zabra¢ na wycieczke - wszystko za sprawa
praktycznego pokrowca, do ktérego mozesz spakowac produkt. Po zwinigciu i wlozeniu go do torby, zajmuje niewiele miejsca,
zmiesci si¢ nawet w matym plecaku. Po zlozeniu staje si¢ mata kostka. Po rozwieszeniu hamaka, pokrowiec moze postuzy¢ jako
praktyczna kieszonka na napdj, telefon, lub gazete. Posiada masywne, metalowe haki, oraz grube plecione liny z drucikiem w $rodku,
ktore utrzymaja go w powietrzu. Twoj cigzar zostanie roztozony tak, aby ochroni¢ Ci¢ przed upadkiem.

W ZESTAWIE:

- Hamak.

- 2 karabinczyki.

- 2 linki wzmocnione drucikiem.
- Pokrowiec.

CZYSZCZENIE 1 KONSERWACJA:

- Przed kazdym uzyciem doktadnie sprawdz hamak pod katem uszkodzen, przetar¢ Jub'Tuznych elementow. Upewnij sig, ze wszelkie
mocowania, haki 1 liny’sg stabilne i bezpieczne.

- Hamak mozna:czysci¢ fagodnym detergentem i woda lub pra¢ w pralce,

- Unikaj stosowania silnych §rodkéw chemicznych, ktére moga uszkodzi¢ tkaning.

- Po czyszczeniu doktadnie sptucz hamak wodg i pozostaw do wyschnigcia.

- Przechowuj hamak w suchym miejscu, aby unikna¢ plesni i zapachow.

- Unikaj gwattownych ruchéw i skokéw w hamaku, co moze prowadzi¢ do uszkodzen.

- Unikaj kontaktu hamaka z ostrymi przedmiotami, ktére moga prowadzi¢ do przecigcia lub uszkodzenia tkaniny.

- W przypadku metalowych czesci, takich jak haki czy mocowania, regularnie sprawdzaj ich stan na obecnos$¢ rdzy. W razie potrzeby
uzyj $rodka antykorozyjnego.

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

- Upewnij sig, ze miejsce, w ktorym zamocujesz hamak, ma solidne punkty zaczepienia — np. drzewa, stupki lub inne konstrukcje,
ktore wytrzymaja obciazenie. Powinny one by¢ stabilne i nieuszkodzone.

- Gorne zaczepy hamaka powinny by¢ zawieszone na wysokosci okoto 1,5 metra nad ziemig. Hamak powinien by¢ nisko nad ziemia,
by minimalizowa¢ ryzyko obrazen w razie upadku — zwykle na wysokosci kolan (ok. 40-50 cm nad ziemig).

-Uzywaj solidnych lin lub specjalnych tasm do hamakow,ktore wytrzymaja obcigzenie do 150 kg. Liny musza by¢.dobrze
zabezpieczone, najlepiej za pomoca weztow hamakowych, karabinczykéw lub dedykowanych uchwytow.

- Zawsze przed uzyciem hamaka sprawdz, czy liny lub tasmy sa prawidlowo zamocowane i nie sa zuzyte:

- Wchodzac do hamaka, usigdz na jego srodku, a nastgpnie powoli przesun si¢ do pozycji lezacej. Unikaj gwaltownych ruchéw, ktore
moga spowodowac przewrdcenie hamaka.

- Staraj si¢ rOwnomiernie roztozy¢ cigzar ciata na calej powierzchni hamaka. Lezenie na boku moze spowodowac¢ przechylenie i
upadek.

- Zawsze przestrzegaj maksymalnego dopuszczalnego obcigzenia 150 kg.

- Dhugotrwate wystawianie hamaka na stonice moze ostabi¢ jego materiatl, dlatego warto go przechowywac w cieniu, gdy nie jest
uzywany.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten<Sie diese Anweisungen auf
Zukunftaund seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefiihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstidndig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

- Abmessungen: 260x140 cm.

- Gewicht: 17 kg.

- Material: Nylon + 2 Karabinerhaken (verzinktes Eisen) + 2 Seile (Nylon)
- Farbe: Griin, Dunkelgrau.

- Maximale Belastung: 150 kg.

MERKMAL:

Die leichte Touristenhdngematte ist duBerst bequem und-funktional. Es bietet Ihnen Ruhe auf Reisen oder beim Camping. Dank der
Dreifachnéhte ist das zarte, luftige Material bis zu:150 kg belastbar. Im Set sind aulerdem Karabiner und 2.mit Draht verstirkte Seile
enthalten, mit denen Sie die Hingematte beispielsweise an einem Baum befestigen konnen. Dadurch ist'die Montage nicht schwierig
und erfordert keine korperliche Anstrengung. Dariiber hinaus kdnnen Sie es problemlos auf Reisen mitnehmen — alles dank der
praktischen Tasche, in der Sie das Produkt verpacken kdnnen. Nach dem Zusammenrollen und Verstauen in einer Tasche nimmt es
wenig Platz ein und passt sogar in einen kleinen Rucksack. Zusammengefaltet entsteht daraus ein kleiner Wiirfel. Nach dem
Aufhéngen der Hingematte kann die Hiille als praktische Tasche fiir Getrénke, Telefon oder Zeitung genutzt werden. Neben Komfort
bei der Nutzung sorgt das Zelt auch fiir Sicherheit. Es hat massive Metallhaken und dicke geflochtene Seile mit einem Draht im
Inneren, der es in der Luft hlt. Thr Gewicht wird so verteilt, dass Sie vor Stiirzen geschiitzt sind.

INBEGRIFFEN:

- Hangematte.

- 2 Karabinerhaken.

- 2 mit Draht verstirkte Leinen.
- Abdeckung.

REINIGUNG UND PFLEGE:

- Uberpriifen Sie die Hangematte vor jedem Gebrauch sorgfiltig auf Beschidigungen, Abrieb oder lose Teile. Stellen Sie sicher, dass
alle Halterungen, Haken und Leinen stabil und sicher sind.

- Die Héangematte kann mit mildem Reinigungsmittel und Wasser gereinigt oder in der Maschine gewaschen werden.

- Vermeiden Sie die Verwendung starker Chemikalien, die den Stoff beschédigen konnten.

- Spiilen Sie die Hingematte nach der Reinigung griindlich mit Wasser ab und lassen Sie sie trocknen.

- Bewahren Sie die Hingematte an einem trockenen Ort auf, um Schimmel und Geriiche zu vermeiden.

- Vermeiden Sie plotzliche Bewegungen und Spriinge in der Hingematte, da diese zu Schiden fithren kdnnen.

- Vermeiden Sie den Kontakt der Hingematte mit scharfen Gegenstéinden, die den Stoff schneiden oder beschiadigen konnten.
- Uberpriifen Sie bei Metallteilen wie Haken und Verschliissen regelméBig deren Zustand auf Rost. Bei Bedarf ein
Korrosionsschutzmittel verwenden.

REGELN FUR EINE SICHERE VERWENDUNG:

- Stellen Sie sicher, dass der Ort, an dem Sie die Hingematte montieren, iiber solide Befestigungspunkte verfiigt — z. B. Baume,
Pfosten oder andere Strukturen.

das der Belastung standhilt. Sie sollten stabil und unbeschadigt sein.

- Die oberen Haken der Héngematte sollten in einer Hohe yon ca. 1,5 Metern iiber dem Boden aufgehéngt werden. Die Hingematte
sollte tief am Boden sein,

um das Verletzungsrisiko bei einem Sturz zu minimieren — meist auf Kniehohe (ca. 40-50 cm iiber dem Boden).

- Verwenden Sie stabile Seile oder spezielleHangemattengurte, die einer Belastung von bis zu 150 kgistandhalten. Die Seile miissen
in Ordnung sein

gesichert, vorzugsweise mit Hingemattenknoten, Karabinern oder speziellen Griffen.

- Uberpriifen Sie vor der Verwendung der Hiingematte immer, ob die Seile oder Gurte richtig befestigt und nicht abgenutzt sind.

- Wenn Sie die Héngematte betreten, setzen Sie sich in die Mitte und bewegen Sie sich dann langsam in die Liegeposition. Vermeiden
Sie plotzliche Bewegungen

kann dazu fiihren, dass die Hingematte umkippt.

- Versuchen Sie, [hr Korpergewicht gleichmiBig iiber die gesamte Fliache der Hingematte zu verteilen. Wenn Sie auf der Seite liegen,
kann dies dazu fiihren, dass Sie kippen und

fallen.

- Beachten Sie immer die maximal zuldssige Belastung von 150 kg.

- Wenn die Hingematte lingere Zeit der Sonne ausgesetzt wird, kann das Material geschwiécht werden. Es lohnt sich daher, sie bei

Nichtgebrauch im Schatten aufzubewahren.
@ Watermarkly
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahajenim pouZzivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZiti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrZovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Diilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- Rozméry: 260x140 cm.

- Hmotnost: 17 kg.

- Material: nylon + 2 karabiny (galvanizované Zelezo) + 2 lana (nylon)
- Barva: zelena, tmav¢ Seda.

- Maximalni zatizeni: 150 kg.

CHARAKTERISTICKY:

Lehka turisticka houpaci sit’ je extrémné pohodlna a funk¢niz Zajisti vam odpocinek pii cestovani nebo kempovani. Ma trojité §vy,
diky kterym tento jemny, vzdusny material unese az 150°kg. Soucasti sady jsou také karabiny a 2 lana vyztuzena-dratem, diky kterym
muzete houpaci sit’ pfipevnit naptiklad na strom, Diky tomu neni montaz naro¢na a nevyzaduje fyzickou namahu. Navic si jej mizete
snadno vzit na vylet — to vSe diky praktickému pouzdru, do které¢ho produkt zabalite. Po srolovani a ylozeni do taSky zabere malo
mista a vejde se i do malého batiizku. Po slozeni se z néj stane mala kostka. Po zavéSeni houpaci sité 1ze obal vyuzit jako praktickou
kapsu na piti, telefon nebo noviny. Kromé pohodli pti pouzivani stan zajistuje i bezpecnost. Ma masivni kovové haky a tlusta pletena
lana s dratem uvnitf, ktery ho udrzi ve vzduchu. Vase vaha bude rozloZena tak, aby vas ochranila pted padem.

ZAHRNUTO:

- Houpaci sit.

- 2 karabiny.

- 2 linie vyztuzené dratem.

- Kryt.

CISTENI A UDRZBA:

- Ped kazdym pouzitim houpaci sit’ peclivé zkontrolujte, zda neni poSkozena, odfend nebo uvolnéné ¢asti. Ujistéte se, ze vSechny
uchyty, hacky a $nury jsou stabilni a bezpecné.

- Houpaci sit’ Ize Cistit jemnym Cisticim prostfedkem a vodou nebo prat v pracce.

- Vyhnéte se pouzivani-silnych chemikalii, které mohou latku poskodit.

- Po vy¢isténi houpaci sit’ diikladné oplachnéte vodou a nechte uschnout.

- Houpaci sit’ skladujte na suchém misté, aby se zabranilo plisnim a zapachu.

- Vyhnéte se nahlym pohybiim a skokiim v houpaci siti, které mohou vést k poskozeni.

- Zabraite kontaktu houpaci sit¢ s ostrymi predméty, které by mohly latku pofezat nebo poskodit.

- U kovovych dil, jako jsou hacky nebo spojovaci prvky, pravidelné kontrolujte jejich stav, zda nejsou zrezivélé. V piipadé potieby
pouzijte antikorozni prostiedek.

PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZIVANI:

- Ujistéte se, ze misto, kde budete houpaci sit’ montovat, ma pevné upeviiovaci body - napf. stromy, sloupky nebo jiné konstrukce.
které vydrzi zatéz. Mély by byt stabilni a neposkozené.

- Horni haky houpaci sit¢ by mély byt zavéseny ve vysce pfiblizné 1,5 metru nad zemi. Houpaci sit’ by méla byt nizko u zemég,
aby se minimalizovalo riziko zranéni v pfipadé padu - obvykle ve vysce kolen (cca 40-50 cm nad zemi).

- Pouzivejte pevna lana nebo specialni popruhy houpaci sité, které vydrzi zatizeni az 150 kg. Lana musi byt v poradku
zajisténé, nejlépe pomoci houpacich uzli, karabin nebo specialnich rukojeti.

- Pfed pouzitim houpaci sité vzdy zkontrolujte, zda jsou lananebo popruhy spravng pfipevnény a nejsou opotrebovangé:

- Pfi vstupu do houpaci sité se posad’te do jejiho stiedura’poté se pomalu piesuiite do lehu. Vyhnéte se nahlym pohybum, které
muze zpisobit prevraceni houpaci sité.

- Pokuste se rozlozit vahu téla rovnomérné po celém povrchu houpaci sité. Lezeni na boku miize zptsobit naklonéni a
podzim.

- Vzdy dodrzujte maximalni povolené zatizeni 150 kg.

- Dlouhodobé vystaveni houpaci siti slunci mize oslabit jeji material, proto se vyplati skladovat ji ve stinu, kdyZ se nepouziva.
pouzity.

@ Watermarkly
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour-une utilisation correcte du produit. Veuillez garder, ces instructions sur
I'avenir et.de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

- Veuillez le lire completement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une piéce est manquante ou endommaggée.

- S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- Dimensions : 260x140 cm.

- Poids : 17 kg.

- Matériel : nylon + 2 mousquetons (fer galvanis¢) + 2 cordes (nylon)
- Couleur : vert, gris foncé.

- Charge maximale : 150 kg.

CARACTERISTIQUES:

Le hamac touristique léger est extrémement confortableet fonctionnel. Il vous offrira du repos en voyage ou en camping. Il possede
des triples coutures grace auxquelles cette maticre:délicate et aérée peut supporter jusqu'a 150 kg. L'ensemble’comprend également
des mousquetons et 2 cordes renforcées de fil; grace auxquelles vous pourrez attacher le hamac, par exémple a un arbre. Grace a cela,
le montage n'est pas difficile et ne nécessite aucun effort physique. De plus, vous pouvez facilement I'emmener en voyage - tout cela
grace a 'étui pratique dans lequel vous pouvez emballer le produit. Aprés I'avoir enroulé et mis dans un sac, il prend peu de place et
peut méme se glisser dans un petit sac a dos. Une fois plié, il devient un petit cube. Une fois le hamac suspendu, la housse peut étre
utilisée comme pochette pratique pour une boisson, un téléphone ou un journal. En plus du confort d'utilisation, la tente assure
également la sécurité. Il est doté de crochets métalliques massifs et d'épaisses cordes tressées avec un fil a l'intérieur qui le
maintiendra en l'air. Votre poids sera réparti pour vous protéger des chutes.

COMPRIS:

- Hamac.

- 2 mousquetons.

- 2 lignes renforcées de fil.
- Couverture.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN :

- Avant chaque utilisatiof, vérifiez soigneusement le hamac pour déceler tout dommage, abrasion ou élément desserré. Assurez-vous
que tous les supperts, crochets et lignes sont stables et sécurisés.

- Le hamac péut étre nettoy¢é avec un détergent doux et de I'eau ou lavé €n machine.

- Evitez d'utiliser des produits chimiques puissants qui pourraient endommager le tissu.

- Apres le nettoyage, rincez soigneusement le hamac a I'eau et laissez-le sécher.

- Rangez le hamac dans un endroit sec pour éviter les moisissures et les odeurs.

- Evitez les mouvements brusques et les sauts dans le hamac, qui pourraient entrainer des dommages.

- Evitez tout contact du hamac avec des objets pointus qui pourraient couper ou endommager le tissu.

- Dans le cas de pieces métalliques, telles que crochets et attaches, vérifiez réguliérement leur état pour détecter la rouille. Utiliser un
agent anticorrosion si nécessaire.

REGLES POUR UNE UTILISATION SECURISEE :

- Assurez-vous que l'endroit ou vous monterez le hamac dispose de points de fixation solides - par exemple des arbres, des poteaux
ou d'autres structures,

qui peut supporter la charge. Ils doivent étre stables et intacts.

- Lses crochets supérieurs du hamac doivent étre suspendus.a-une hauteur d'environ 1,5 métre au-dessus du sol. Le hamac doit étre au
ras du sol,

pour minimiser le risque de blessure en cas de chute - généralement a hauteur de genou (environ 40 a 50 cm‘au-dessus du sol).

- Utilisez des cordes solides ou des sangles-de hamac spéciales pouvant supporter des charges allant jusqu'a 150 kg. Les cordes
doivent étre bien

sécurisé, de préférence avec des noeuds de hamac, des mousquetons ou des poignées dédiées.

- Avant d'utiliser le hamac, vérifiez toujours que les cordes ou sangles sont correctement attachées et ne sont pas usées.

- En entrant dans le hamac, asseyez-vous au milieu de celui-ci puis passez lentement en position allongée. Evitez les mouvements
brusques qui

cela pourrait faire basculer le hamac.

- Essayez de répartir votre poids uniformément sur toute la surface du hamac. S'allonger sur le coté peut vous faire basculer et
automne.

- Respectez toujours la charge maximale autorisée de 150 kg.

- Une exposition prolongée du hamac au soleil peut affaiblir son matériau, il vaut donc la peine de le ranger a 1'ombre lorsqu'il n'est
pas utilisé.

utilisé.
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Sefloras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafiada.

- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- Dimensiones: 260x140 cm.

- Peso: 17 kg.

- Material: nailon + 2 mosquetones (hierro galvanizado) + 2 cuerdas (nylon)
- Color: verde, gris oscuro.

- Carga maxima: 150 kg.

CARACTERISTICA:

La ligera hamaca turistica es sumamente comoda y funeional. Le proporcionara descanso mientras viaja o acampa. Tiene costuras
triples, gracias a las cuales este material delicado yaireado puede soportar hasta 150 kg. El set también incluye mosquetones y 2
cuerdas reforzadas con alambre, gracias a las'cuales podras fijar la hamaca, por ejemplo, a un arbol. Gracias a esto, el montaje no es
dificil y no requiere esfuerzo fisico. Ademas, podras llevartelo de viaje facilmente, todo gracias al practico estuche en el que puedes
guardar el producto. Después de enrollarlo y meterlo en una bolsa, ocupa poco espacio y cabe incluso en una mochila pequeiia.
Cuando se pliega, se convierte en un pequefio cubo. Después de colgar la hamaca, la funda se puede utilizar como un practico
bolsillo para guardar una bebida, el teléfono o el periddico. Ademas de la comodidad durante el uso, la tienda también garantiza la
seguridad. Tiene enormes ganchos de metal y gruesas cuerdas trenzadas con un alambre en el interior que lo mantendra en el aire. Su
peso se distribuira para protegerlo de caidas.

INCLUIDO:

- Hamaca.

- 2 mosquetones.

- 2 lineas reforzadas con alambre.
- Cubrir.

LIMPIEZAY MANTENIMIENTO:

- Antes de cada uso, reviSe cuidadosamente la hamaca para detectar dafos, abrasiones o piezas sueltas. Asegurese de que todos los
soportes, ganchos:y lineas estén estables y seguros.

- La hamaca s€ puede limpiar con un detergente suave y agua o lavar a maquina.

- Evite el uso de productos quimicos fuertes que puedan dafiar la tela.

- Después de la limpieza, enjuague bien la hamaca con agua y déjela secar.

- Guarda la hamaca en un lugar seco para evitar moho y olores.

- Evite movimientos bruscos y saltos en la hamaca, que pueden provocar dafios.

- Evite el contacto de la hamaca con objetos punzantes que puedan cortar o dafar la tela.

- En el caso de piezas metalicas, como ganchos o fijaciones, comprobar periodicamente su estado para detectar oxidacion. Utilice un
agente anticorrosion si es necesario.

REGLAS PARA UN USO SEGURO:

- Asegurese de que el lugar donde montara la hamaca tenga puntos de sujecion solidos, por ejemplo, arboles, postes u otras
estructuras.

que pueda soportar la carga. Deben estar estables y sin dafos.

- Isos ganchos superiores de la hamaca deben quedar suspendidos a una altura aproximada de 1,5 metros del suelo. Lachamaca debe
estar cerca del suelo,

para minimizar el riesgo de lesiones en caso de cafda, normalmente a la altura de la rodilla (aprox. 40-50 cm'por encima del suelo).

- Utilice cuerdas s6lidas o correas especiales'para hamacas que puedan soportar cargas de hasta 150 kg. Las cuerdas deben estar bien.
asegurado, preferiblemente con nudos de hamaca, mosquetones o asas especificas.

- Antes de utilizar la hamaca, comprueba siempre que las cuerdas o correas estén correctamente sujetas y no desgastadas.

- Al entrar en la hamaca, siéntate en el medio de ella y luego muévete lentamente hasta quedar tumbado. Evite movimientos bruscos
que

podria hacer que la hamaca se vuelque.

- Intenta distribuir tu peso corporal uniformemente por toda la superficie de la hamaca. Acostarse de costado puede hacer que se
incline y

caer.

- Respete siempre la carga maxima permitida de 150 kg.

- La exposicion prolongada de la hamaca al sol puede debilitar su material, por lo que conviene guardarla a la sombra cuando no esté
en uso.

usado.
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per:il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare‘queste istruzioni
futuro e seguire'le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto pud mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

- Dimensioni: 260x140 cm.

- Peso: 17 kg.

- Materiale: nylon + 2 moschettoni (ferro zincato) + 2 corde (nylon)
- Colore: verde, grigio scuro.

- Carico massimo: 150 kg.

CARATTERISTICA:

L'amaca turistica leggera ¢ estremamente comoda e funzionale. Ti garantira riposo durante il viaggio o il campeggio. Ha triple
cuciture, grazie alle quali questo materiale delicato’€ arioso puo sopportare fino a 150 kg. Il set comprende anche moschettoni e 2
corde rinforzate con filo, grazie alle quali ¢ possibile fissare 'amaca, ad esempio a un albero. Grazie a-questo, il montaggio non ¢
difficile e non richiede sforzo fisico. Inoltre, puoi portarlo facilmente in viaggio, tutto grazie alla pratica custodia in cui puoi riporre il
prodotto. Dopo averlo arrotolato e messo in una borsa, occupa poco spazio e puo entrare anche in un piccolo zaino. Una volta
piegato, diventa un piccolo cubo. Dopo aver appeso l'amaca, la fodera puo essere utilizzata come pratica tasca per bevande, telefono
o giornali. Oltre al comfort durante I'utilizzo, la tenda garantisce anche la sicurezza. Ha enormi ganci di metallo e spesse corde
intrecciate con un filo all'interno che lo manterra in aria. Il tuo peso sara distribuito per proteggerti dalla caduta.

INCLUSO:

- Amaca.

- 2 moschettoni.

- 2 linee rinforzate con filo.
- Copertina.

PULIZIA E MANUTENZIONE:

- Prima di ogni utilizzo contrellare attentamente 1'amaca per eventuali danni, abrasioni.o°¢lementi staccati. Assicurarsi che tutti i
supporti, i ganci e le line€ siano stabili e sicuri.

- L'amaca puo essete pulita con un detergente delicato e acqua o lavata in lavatrice.

- Evitare 1'uso"di prodotti chimici aggressivi che potrebbero danneggiar¢’il tessuto.

- Dopo la pulizia, sciacquare abbondantemente 1'amaca con acqua e lasciarla asciugare.

- Conservare I'amaca in un luogo asciutto per evitare muffe e odori.

- Evitare movimenti bruschi e salti sull'amaca che potrebbero danneggiarla.

- Evitare il contatto dell'amaca con oggetti appuntiti che potrebbero tagliare o danneggiare il tessuto.

- Nel caso di parti metalliche, come ganci e elementi di fissaggio, controllare regolarmente il loro stato di ruggine. Se necessario,
utilizzare un agente anticorrosione.

REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:

- Assicurati che il luogo in cui monterai I'amaca disponga di punti di attacco solidi, ad esempio alberi, pali o altre strutture.

che possa sopportare il carico. Dovrebbero essere stabili e non danneggiati.

- I ganci superiori dell'amaca devono essere sospesi ad un'altezza di circa 1,5 metri dal suolo. L'amaca dovrebbe essere bassa a terra,
per ridurre al minimo il rischio di lesioni in caso di caduta, solitamente all'altezza del ginocchio (a circa 40-50 cm dal suolo).

- Utilizzare corde solide o cinghie speciali per amaca in grado di sopportare carichi fino a 150 kg. Le corde devono andare bene
assicurato, preferibilmente con nodi per amaca, moschettoni o maniglie dedicate.

- Prima di utilizzare l'amaca, controllare sempre.ché¢ le corde o le cinghie siano fissate correttamente e non. usurate.

- Quando entri nell'amaca, siediti al centroe'poi spostati lentamente in posizione sdraiata. Evitare mevimenti improvvisi

potrebbe causare il ribaltamento dell'amaca.

- Cerca di distribuire uniformemente il peso corporeo su tutta la superficie dell'amaca. Sdraiarsi su un fianco puo farti inclinare e
autunno.

- Rispettare sempre il carico massimo consentito di 150 kg.

- L'esposizione prolungata dell'amaca al sole puo indebolire il suo materiale, quindi vale la pena riporla all'ombra quando non viene
utilizzata.

usato.
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Doamnelor si domnilor, vd multumim ca ati cumparat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, va rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentra utilizarea corecti a produsului. Va rugim sa pastrati-aceste instructiuni
viitor si sa urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sinatatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

- Va rugam sa il cititi complet inainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
- Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

- Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- Dimensiuni: 260x140 cm.

- Greutate: 17 kg.

- Material: nailon + 2 carlige (fier galvanizat) + 2 funii (nailon)
- Culoare: verde, gri inchis.

- Sarcina maxima: 150 kg.

CARACTERISTICA:

Hamacul usor, turistic este extrem de confortabil si funetional. Va va oferi odihna in timpul calatoriilor sau campingului. Are cusaturi
triple, datorita carora acest material delicat si aerisit'poate suporta pana la 150 kg. Setul include si carabiniere’si 2 franghii intarite cu
sarmad, datoritd cdrora poti atasa hamacul, de-exemplu de un copac. Datoritd acestui lucru, montarea nu'este dificild si nu necesita
efort fizic. in plus, il poti lua cu usurinti in excursie - totul datorita cutiei practice in care poti impacheta produsul. Dupi ce il rulezi si
il pui Intr-o punga, ocupd putin spatiu si poate incapea chiar si intr-un rucsac mic. Cand este pliat, devine un cub mic. Dupa atarna
hamacul, husa poate fi folosita ca buzunar practic pentru o bautura, telefon sau ziar. Pe langa confortul in timpul utilizarii, cortul
asigura si siguranta. Are carlige metalice masive si franghii groase impletite cu un fir in interior care il va mentine in aer. Greutatea ta
va fi distribuita pentru a te proteja de cadere.

INCLUS:

- Hamac.

- 2 carlige.

- 2 linii armate cu sarma.
- Acopera.

CURATARE SI INTRETINERE:

- Inainte de fiecare utilizare,verificati cu atentic hamacul pentru deteriorari, abraziuni sau elemente slibite. Asigurati-va ca toate
suporturile, carligele si-liniile sunt stabile si sigure.

- Hamacul poate fi‘curatat cu detergent usor si apd sau spélat la masina.

- Evitati utilizarea substantelor chimice puternice care pot deteriora materialul.

- Dupa curatare, clatiti bine hamacul cu apa si ldsati sa se usuce.

- Depozitati hamacul intr-un loc uscat pentru a evita mucegaiul si mirosurile.

- Evitati miscarile bruste si sariturile in hamac, care pot duce la deteriorare.

- Evitati contactul hamacului cu obiecte ascutite care pot tdia sau deteriora materialul.

- In cazul pieselor metalice, cum ar fi carligele si elementele de fixare, verificati regulat starea acestora pentru a nu rugini. Folositi un
agent anticoroziv daca este necesar.

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:

- Asigurati-va ca locul unde veti monta hamacul are puncte de fixare solide - de exemplu, copaci, stalpi sau alte structuri,

care poate rezista la sarcina. Ar trebui sa fie stabile si nedeteriorate.

- Carligele superioare ale hamacului trebuie suspendate la o inaltime de aproximativ 1,5 metri deasupra solului. Hamacul ar trebui sa
fie jos pana la pamant,

pentru a minimiza riscul de accidentare in caz de cadere — de-obicei la inaltimea genunchilor (aprox. 40-50 cm deasupra solului).

- Folositi franghii solide sau curele speciale pentru hamac care pot rezista la sarcini de pana la 150 kg. Corzile trebuie sa fie bine
asigurate, de preferintd cu noduri de hamac, carabitiiere sau manere dedicate.

- fnainte de a utiliza hamacul, verificati intotdeauna daca franghiile sau curelele sunt atasate corect si-mi sunt uzate.

- Cand intrati in hamac, asezati-va in mijlocul acestuia si apoi treceti incet intr-o pozitie culcat. Evitati miscarile bruste care

poate cauza rasturnarea hamacului.

- Incearca sa iti distribui greutatea corporala uniform pe toata suprafata hamacului. Intinderea pe o parte va poate face si va inclinati
si

toamna.

- Respectati intotdeauna sarcina maxima admisa de 150 kg.

- Expunerea prelungitd a hamacului la soare poate slabi materialul acestuia, asa ca merita sa-1 depozitati la umbra atunci cand nu este
utilizat.

folosit.
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltiak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése elétt olvassa el az alabbi utasitasokat
a‘termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeketaz utasitasokat
és a jovobeni ajanlasok betartasa, mivel a be nem tartas életet-vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben talalhato dsszes utasitast.
- Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

- Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késobbi felhasznalas céljabol.

ELOIRAS:

- Méretek: 260x140 cm.

- Suly: 17 kg.

- Anyaga: nylon + 2 horog (horganyzott vas) + 2 kotél (nylon)
- Szin: zold, sotétsziirke.

- Maximalis terhelés: 150 kg.

JELLEGZETES:

A konnyd, turisztikai figgéagy rendkiviil kényelmes és-funkcionalis. Pihenést biztosit utazas vagy taborozas kozben. Hairomszoros
varrasokkal rendelkezik, ennek kdszonhetéen ez a-finom, légies anyag akar 150 kg-ot is elbir. A készlet tartalmaz még karabinert és 2
dréttal megerdsitett kotelet, aminek kdszonhetoen a fliggdagyat példaul egy fara rogzitheted. Ennek koszonhetden a szerelés nem
nehéz és nem igényel fizikai erdfeszitést. Ezenkiviil konnyedén magéval viheti utazasra — mindezt a praktikus toknak kdszonhetéen,
amelybe csomagolhatja a terméket. Feltekerve és tiskaba téve kis helyet foglal, és akér egy kis hatizsakba is befér. Osszehajtva kis
kocka lesz beldle. A fliggdagy felakasztasa utan a huzat praktikus zsebként hasznalhato ital, telefon vagy jsag szamara. A sator a
hasznalat kozbeni kényelem mellett a biztonsagrol is gondoskodik. Massziv fém kampokkal és vastag fonott kotelekkel rendelkezik,
amelyek belsejében egy drot talalhato, amely a levegdben tartja. Stlyat elosztjak, hogy megovja Ont az eséstdl.

TARTALMA:

- Fiiggdagy.

- 2 horog.

- 2 vezetékkel megerdsitett vonal.
- Fedel.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS:

- Minden hasznalat el6tt gondesan ellendrizze a fiiggdagyat, hogy nincsenek-e rajta sériilések, horzsolasok vagy laza elemek.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy minden rogzités, horog és zsindr stabil és biztonsagos!

- A fiiggdagy enyhé'mososzerrel és vizzel vagy gépben moshato.

- Keriilje az erds vegyszerek hasznalatat, amelyek karosithatjak az anyagot.

- Tisztitas utan alaposan 6blitse le a fliggdagyat vizzel, és hagyja megszaradni.

- A fliggdagyat szaraz helyen tarolja, hogy elkeriilje a penészedést és a szagokat.

- Keriilje a hirtelen mozdulatokat és ugrasokat a fliggéagyban, amelyek sériilést okozhatnak.

- Keriilje a fiiggdagy érintkezését éles targyakkal, amelyek elvaghatjak vagy karosithatjak az anyagot.

- Fém alkatrészek, példaul horgok és rogzitéelemek esetében rendszeresen ellendrizze az allapotukat rozsdasodas szempontjabol. Ha
sziikséges, hasznaljon korr6zidgatlo szert.

SZABALYOK A BIZTONSAGOS HASZNALATHOZ:

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a fiiggdagy felszerelésének helye szilard rogzitési pontokkal rendelkezik - példaul fak, oszlopok vagy
egyéb szerkezetek,

amely birja a terhelést. Stabilnak és sértetlennek kell lenniiik.

- A fuggdagy felsé kampait kortilbeliil 1,5 méteres magassagban kell felfliggeszteni a talaj felett. A fiiggéagynak alacsonynak kell
lennie a f6ldon,

esés esetén a sériilésveszély minimalizalasa érdekében="altalaban térdmagassagban (kb. 40-50 cm-rel a talaj felett).

- Hasznaljon tomor koteleket vagy specialis fliggddgyhevedereket, amelyek akar 150 kg-os terhelést is kibirnak. A koteleknek jonak
kell lenniiik

rogzitve, lehetbleg fiiggdagycsomokkal, karabinerekkel vagy dedikalt fogantyukkal.

- A fliggdagy hasznalata el6tt mindig ellendrizze, hogy a kételek vagy hevederek megfelelden vannak-e rogzitve, és nem koptak-e el.
- Amikor belép a fliggdagyba, liljon annak kdzepére, majd lassan mozduljon fekvo helyzetbe. Keriilje a hirtelen mozdulatokat

a fliggbagy felborulasat okozhatja.

- Probalja meg egyenletesen elosztani testsulyat a fiiggdagy teljes feliiletén. Az oldalra fekvés miatt megdélhet és

esik.

- Mindig tartsa be a 150 kg-os megengedett legnagyobb terhelést.

- A fiiggdagy hosszan tartd napsugarzasa meggyengitheti az anyagat, ezért hasznélaton kiviil érdemes arnyékban tarolni.

hasznalt.
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Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouZitim si precitajte nasledujiice pokyny
pre spravne pouZzitie produktu. Uschovajte si prosim-tieto pokyny
a bude sawiadit’ jeho odporicaniami, pretoZe ich nedodrziavanie'moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

- Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podl'a vSetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho cast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- Rozmery: 260x140 cm.

- Hmotnost™ 17 kg.

- Material: nylon + 2 karabiny (galvanizované Zelezo) + 2 lané (nylon)
- Farba: zelena, tmavoseda.

- Maximalne zatazenie: 150 kg.

CHARAKTERISTIKA:

L’ahka turisticka hojdacia siet’ je mimoriadne pohodlna-a“funkéna. Poskytne vam oddych pri cestovani ¢i kempovani. Ma trojité $vy,
vd’aka ktorym tento jemny, vzdusny material unesie'az 150 kg. Sucastou sady su aj karabiny a 2 lana vystuzené drétom, vd’aka
ktorym si mozete hojdaciu siet’ pripevnit’ napriklad na strom. Vd’aka tomu nie je montaz naro¢na a neyyzaduje fyzickti namahu.
Navyse si ho mézete jednoducho zobrat’ aj na vylet — a to vSetko vd’aka praktickému puzdru, do ktoré¢ho produkt zabalite. Po
zrolovani a vlozeni do tasky zaberie malo miesta a zmesti sa aj do malého batohu. Po zloZeni sa z neho stane mala kocka. Po
zaveseni hojdacej siete mozno obal vyuzit’ ako praktické vrecko na napoj, telefon alebo noviny. Okrem pohodlia pri pouzivani stan
zaist'uje aj bezpecnost. Ma masivne kovové haky a hrubé spletené lana s drétom vo vntri, ktoré ho udrzia vo vzduchu. Vasa vaha
bude rozlozena tak, aby vas ochranila pred padom.

V cene:

- Hojdacia siet’.

- 2 karabiny.

- 2 linie vystuzené drotom.

- Kryt.

CISTENIE A UDRZBA:

- Pred kazdym pouzitim hojdaciu siet’ dokladne skontrolujte, ¢i nie je poSkodena, odrend alebo uvolnené. Uistite sa, ze vSetky
drziaky, haciky a snlry.st stabilné a bezpecné.

- Hojdaciu siet’ jeanozné Cistit’ jemnym cistiacim prostriedkom a vodou alebo prat’ v pracke.

- Vyhnite sa pouzivaniu silnych chemikalii, ktoré mozu poskodit’ tkaninu.

- Po vycisteni hojdaciu siet’ dokladne oplachnite vodou a nechajte vyschnut'.

- Hojdaciu siet’ skladujte na suchom mieste, aby ste predisli plesniam a zapachu.

- Vyhnite sa ndhlym pohybom a skokom v hojdacej sieti, ktoré mézu viest’ k poskodeniu.

- Zabrante kontaktu hojdacej siete s ostrymi predmetmi, ktoré mozu prerezat’ alebo poskodit’ latku.

-V pripade kovovych cCasti, ako st haciky a upeviiovacie prvky, pravidelne kontrolujte ich stav, ¢i nie s hrdzavé. V pripade potreby
pouzite antikorézny prostriedok.

PRAVIDLA PRE BEZPECNE POUZ{VANIE:

- Uistite sa, Ze miesto, kde budete hojdaciu siet’ montovat, ma pevné upeviiovacie body - napr. stromy, stipy alebo iné konstrukcie,
ktoré znesu zataz. Mali by byt stabilné a neposkodené.

- Horné héaky hojdacej siete by mali byt’ zavesené vo vyske priblizne 1,5 metra nad zemou. Hojdacia siet’ by mala byt nizko pri zemi,
aby sa minimalizovalo riziko zranenia pri pade — zvycajne vo vyske kolien (cca 40-50 cm nad zemou).

- Pouzivajte pevné lana alebo Specialne popruhy na hojdaciwsiet, ktoré vydrzia zatazenie az 150 kg. Lana musia byt v poriadku
zaistené, najlepsie pomocou uzlov hojdace;j siete, karabin alebo $pecialnych rukoviti.

- Pred pouzitim hojdacej siete vzdy skontrolujte,.¢i st lana alebo popruhy spravne pripevnené a nie st opotrebované.

- Pri vstupe do hojdacej siete si sadnite do jej'stredu a potom sa pomaly presuiite do leziacej polohy. Vyhnite sa ndhlym pohybom,
ktoré

moze sposobit’ prevratenie hojdacej siete.

- Snazte sa rovnomerne rozlozit’ svoju telesni hmotnost’ po celej ploche hojdacej siete. Lezanie na boku moze spdsobit’ naklonenie a
pad.

- Vzdy respektujte maximalne povolené zat'azenie 150 kg.

- Dlhodobé vystavenie hojdacej siete sinku moze oslabit’ jej material, preto sa oplati skladovat’ ju v tieni, ked’ sa nepouziva.

pouzité.
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Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jirgmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus véib_ohustada elu véi tervist.

Téhtis: hoidke tulevikuks!

- Palun lugege see enne kasutamist tdielikult 14bi ja jargige koiki juhiseid.
- Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub vdi on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- Modud: 260x140 cm.

- Kaal: 17 kg.

- Materjal: nailon + 2 haakekonksu (tsingitud raud) + 2 kdit (nailon)
- Vérv: roheline, tumehall.

- Maksimaalne koormus: 150 kg.

KARAKTERISTIK:

Kerge turistlik vorkkiik on darmiselt mugav ja funktsionaalne. See pakub teile puhkust reisimise voi telkimise ajal.'Sellel on
kolmekordsed dmblused, tinu millele see 6rn dhuline materjal talub kuni 150 kg. Komplekti kuuluvad ka karabiinid ja 2 traadiga
tugevdatud trossi, tdnu millele saad vorkkiige kinnitada nditeks puu kiilge. Tanu sellele pole paigaldamine keeruline ega ndua
flitisilist pingutust. Lisaks saate selle hdlpsalt reisile kaasa votta — seda kdike ténu praktilisele timbrisele, kuhu saate toote pakkida.
Pérast kokkurullimist ja kotti panemist votab see vahe ruumi ja mahub isegi véikesesse seljakotti. Kokkuvoldituna saab sellest viike
kuubik. Pérast vorkkiige riputamist saab katet kasutada praktilise taskuna joogi, telefoni voi ajalehe hoidmiseks. Lisaks mugavusele
kasutamise ajal tagab telk ka ohutuse. Sellel on massiivsed metallkonksud ja jamedad pdimitud kdied, mille sees on traat, mis hoiab
seda Ohus. Teie kaal jaotatakse, et kaitsta teid kukkumise eest.

KAASA:

- Vorkkiik.

- 2 haakekonksu.

- 2 juhtmega tugevdatud rida.
- Kaas.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS:

- Enne iga kasutamist kontrollige vorkkiiget hoolikalt kahjustuste, hddrdumise voi lahtiste elementide suhtes. Veenduge, et koik
kinnitused, konksud ja-norid oleksid stabiilsed ja kindlad.

- Vorkkiige saab.puhastada drnatoimelise pesuvahendiga ja veega vOi masinas pesta.

- Viltige tugevate kemikaalide kasutamist, mis vdivad kangast kahjustada.

- Pdrast puhastamist loputage vorkkiik pdhjalikult veega ja laske kuivada.

- Hallituse ja 16hnade viltimiseks hoidke vorkkiike kuivas kohas.

- Viltige vorkkiiges #kilisi liigutusi ja hiippeid, mis vdivad pohjustada kahjustusi.

- Viltige vorkkiige kokkupuudet teravate esemetega, mis voivad kangast 15igata vai kahjustada.

- Kui tegemist on metallosade, nditeks konksude ja kinnitusdetailidega, kontrollige regulaarselt nende seisukorda rooste suhtes.
Vajadusel kasutage korrosioonivastast ainet.

REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:

- Veenduge, et kohas, kuhu te vorkkiige paigaldate, on kindlad kinnituskohad — nt puud, postid vdi muud konstruktsioonid,

mis koormusele vastu peab. Need peaksid olema stabiilsed ja kahjustamata.

- Vorkkiige iilemised konksud peaksid olema riputatud umbes 1,5 meetri korgusele maapinnast. Vorkkiik peaks olema maapinnast
madalal,

minimeerida vigastuste ohtu kukkumise korral — tavaliselt pélve korgusel (ca 40-50 cm maapinnast).

- Kasutage tugevaid kdisi vdi spetsiaalseid vorkkiige rihmasid, mis taluvad kuni 150 kg koormust. Koied peavad-korras olema
kinnitatud, eelistatavalt vorkkiige sdlmede, karabiitiide v3i spetsiaalsete kdepidemetega.

- Enne vorkkiige kasutamist kontrolli alati, kas koéied voi rihmad on korralikult kinnitatud ega kulunud:

- Vorkkiige sisenedes istu selle keskele ja liigu seejérel aeglaselt lamavasse asendisse. Viltige &kilisi liigutusi, mis

vOib pdhjustada vorkkiige imbermineku.

- Piitidke jaotada oma keharaskus iihtlaselt iile kogu vorkkiige pinna. Kiilili lamades vdite kalduda ja

stigisel.

- Pidage alati kinni maksimaalsest lubatud koormusest 150 kg.

- Varkkiige pikaajaline péikese kées viibimine vdib selle materjali norgendada, mistSttu tasub seda mittekasutamise ajal varjus hoida.
kasutatud.
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Ponios ir ponai, a¢iu, kad isigijote miisy produkta!
Pries pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uz teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

- Prie§ naudojima perskaitykite jj ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei triiksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- PraSome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- Matmenys: 260x140 cm.

- Svoris: 17 kg.

- Medziaga: nailonas + 2 uzsegami kabliukai (cinkuota gelezis) + 2 virvés (nailonas)
- Spalva: zalia, tamsiai pilka.

- Maksimali apkrova: 150 kg.

CHARAKTERISTIKA:

Lengvas, turistinis hamakas itin patogus ir funkcionalus-Tai suteiks jums poilsj keliaujant ar stovyklaujant. Jis turi’trigubas sitiles,
todeél i subtili, erdvi medziaga gali atlaikyti iki 150°kg. Komplekte taip pat yra karabinai ir 2 viela sutvirtintes virvés, kuriy déka
hamaka galésite pritvirtinti, pavyzdziui, prie-medzio. D¢l to montavimas néra sunkus ir nereikalauja fiziniy pastangy. Be to, galite
lengvai pasiimti jj | kelion¢ — visa tai déka praktisko déklo, kuriame galite supakuoti gaminj. Susukus ir jsidéjus | maiSelj uzima
mazai vietos ir telpa net j nedidel¢ kupring. Sulenktas jis tampa nedideliu kubu. Pakabinus hamaka, uzvalkalg galima naudoti kaip
prakting kiSene gérimui, telefonui ar laikrasciui. Be komforto naudojimo metu, palapiné taip pat uztikrina sauguma. Jis turi masyvius
metalinius kabliukus ir storas pintas virves su viela, kuri i§laikys ore. Jisy svoris bus paskirstytas taip, kad apsaugotuméte jus nuo
kritimo.

ISKAICIUOTA:

- Hamakas.

- 2 uzsegami kabliukai.

- 2 linijos sustiprintos viela.
- Virselis.

VALYMAS IR PRIEZIURA:

- Pries kiekvieng naudojima.atidziai patikrinkite, ar hamakas nepazeistas, nenutrintas ar-atsilaisvines. Isitikinkite, kad visi laikikliai,
kabliukai ir valai yra stabilus ir saugts.

- Hamaka galimavalyti Svelniu plovikliu ir vandeniu arba skalbti masinoje.

- Nenaudokitéstipriy cheminiy medziagy, kurios gali pazeisti audinj.

- Po valymo hamaka gerai nuplaukite vandeniu ir palikite i$dzitti.

- Laikykite hamaka sausoje vietoje, kad iSvengtuméte pelésiy ir kvapy.

- Venkite staigiy judesiy ir Suoliy hamake, nes tai gali sugadinti.

- Stenkités, kad hamakas nesiliesty su astriais daiktais, kurie gali jpjauti ar sugadinti audinj.

- Metaliniy daliy, tokiy kaip kabliukai ir tvirtinimo detalés, biikle reguliariai tikrinkite, ar néra riidziy. Jei reikia, naudokite
antikorozing priemong.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

- Isitikinkite, kad vieta, kurioje montuosite hamaka, turi tvirtus tvirtinimo taskus, pvz., medzius, stulpus ar kitas konstrukcijas.
kuri gali atlaikyti apkrova. Jie turi biiti stabiliis ir nepazeisti.

- Virsutiniai hamako kabliukai turi biiti pakabinti mazdaug 1,5 metro aukstyje vir§ zemés. Hamakas turi biiti zemai iki zemés,
siekiant sumazinti susizalojimo rizikg kritimo atveju — dazniausiai keliy aukstyje (apie 40-50 cm vir§ Zemés).

- Naudokite tvirtus lynus arba specialius hamako dirzus, kurie gali atlaikyti iki 150 kg apkrovas. Virvés turi buti tvarkingos
pritvirtinti, pageidautina hamako mazgais, karabinais arba tam skirtomis rankenomis.

- Prie$ naudodami hamaka, visada patikrinkite, arwvirvés ar dirzeliai yra tinkamai pritvirtinti ir nenusidéveje:

- Jeidami | hamakg atsiséskite jo viduryje ir1étai pereikite i gulima padétj. Venkite staigiy judesiy, kurie

gali apvirsti hamakas.

- Stenkités tolygiai paskirstyti savo kiino svorj visame hamako pavirsiuje. Gulint ant Sono galite pakrypti ir

rudenj.

- Visada laikykités didziausios leistinos 150 kg apkrovos.

- Ilgai veikiant hamaka sauléje, gali susilpnéti jo medziaga, todél nenaudojama verta laikyti pavésyje.

naudojamas.
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, liidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sosnoradijumus
un ieverot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: letaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradfjumus.

- Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:

- Izmé@ri: 260x140 cm.

- Svars: 17 kg.

- Materials: neilons + 2 aki (cinkots dzelzs) + 2 virves (neilons)
- Krasa: zala, tumsi peléka.

- Maksimala slodze: 150 kg.

RAKSTUROJUMS:

Vieglais taristu $tpultikls ir arkartigi &rts un funkcionals: Tas nodrosinas jums atpiitu celojuma vai kempinga laika: Tam ir triskarsas
Suves, pateicoties kuram $is smalkais, gaisigais materials var izturét lidz 150 kg. Komplekta ietilpst arT karabines un 2 ar stiepli
pastiprinatas virves, pateicoties kuram stpultiklu var piestiprinat, pieméram, pie koka. Pateicoties tam;'montaza nav grita un neprasa
fizisku piepili. Turklat jiis varat to viegli panemt lidzi celojuma — tas viss, pateicoties praktiskajam korpusam, kura varat iepakot
produktu. P&c satiSanas un ielikSanas soma tas aiznem maz vietas un var ietilpt pat neliela mugursoma. Salocits tas kliist par mazu
kubinu. P&c stipultikla pakarinasanas parvalku var izmantot ka praktisku kabatu dz€rienam, telefonam vai avizitei. Papildus
komfortam lietosanas laika telts nodrosina arT drosibu. Tam ir masivi metala aki un biezas pitas virves ar stiepli iekSpusg, kas to
notur€s gaisa. Jusu svars tiks sadalits, lai pasargatu jis no krisanas.

IEKLAUTS:

- Sapultikls.

- 2 aki.

- 2 Iinijas, kas pastiprinatas ar stiepli.
- Vaks.

TIRISANA UN APKOPE:

- Pirms katras lietosanas rtpigi parbaudiet, vai $tpultiklam nav bojajumu, nobrazumu,vai valigu elementu. Parliecinieties, vai visi
stiprinajumi, aki un auklas ir stabilas un drosas.

- Sapultiklu var irft ar maigu mazgasanas lidzekli un @deni vai mazgat velasimasina.

- Neizmantojiet specigas kimiskas vielas, kas var sabojat audumu.

- P&c tiriSanas kartigi izskalojiet Stpultiklu ar Gideni un laujiet tai noziit.

- Glabajiet stpultiklu sausa vieta, lai izvairitos no peléjuma un smakas.

- Izvairieties no pekspam kustibam un I&cieniem $tpultikla, kas var izraisit bojajumus.

- Izvairieties no $tupultikla saskares ar asiem priekSmetiem, kas var sagriezt vai sabojat audumu.

- Attieciba uz metala dalam, piem&ram, akiem un stiprindjumiem, regulari parbaudiet to stavokli, vai nav riisas. Ja nepiecieSams,
izmantojiet pretkorozijas lidzekli.

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:

- Parliecinieties, vai vietai, kur jis uzstadisit Stpultiklu, ir stingri stiprinajuma punkti, piem&ram, koki, stabi vai citas konstrukcijas,
kas var izturét slodzi. Tiem jabit stabiliem un nebojatiem.

- Stipultikla augigjiem akiem jabiit piekartiem aptuveni 1,5 metru augstuma virs zemes. Stpultiklam jabiit zemam lidz zemei,
lai samazinatu traumu risku kritiena gadijuma — parasti cela augstuma (apméram 40-50 cm virs zemes).

- Izmantojiet cietas virves vai Ipasas Stpultikla siksnas, kas.var izturét slodzi lidz 150 kg. Trosém jabit labam

nostiprinats, vélams ar $tpultikla mezgliem, karabinénrvai ipaSiem rokturiem.

- Pirms $apultikla lietoSanas vienmér parbaudiet, vai virves vai siksnas ir pareizi piestiprinatas un nav nolietojusas.

- Teejot Stpultikla, apsedieties ta vida un peetam 1&énam parvietojieties gulus stavokli. Izvairieties nopeksnam kustibam, kas
var izraisit stipultikla apgasanos.

- Centieties vienmeérigi sadalit kermena svaru pa visu Stpultikla virsmu. Gulot uz saniem, jiis varat sasverties un

kritums.

- Vienmér ievérojiet maksimalo pielaujamo slodzi 150 kg.

- Ilgstosa stpultikla atraSanas saul€ var novajinat ta materialu, tapec, kad tas netiek lietots, ir verts to uzglabat &na.

lietots.
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Ilani Ta nanoBe, ISIKY€MO 32 NPUI0AHHS HAILIOTO NPOAYKTY!
Ilepen mouyaTkoM BUKOPUCTAHHS, OyAb J1acKa, IPOYUTAIITe HACTYNHI IHCTPYKIIT
JJ1Sl IPABAJILHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Byas j1acka, norpuMyiiTech nux iHcTpyKuii
i caigyBaTICi{oro pekoMeHIaNisiM, OCKIJIbKH HeJOTPUMAHHS MOKE 3arPOKYBATH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baxunso: TPUMAUTE HA MAWBYTHE!

- Bynb nacka, npounTaiite HOT0 IMOBHICTIO ITepe]] BAKOPUCTAHHIM 1 JOTPUMYHTECh yCiX BKa3iBOK y HOCIOHHKY.
- He BuxopucroByiiTe BUpi0, SKIIO SKACH JETalb BIACYTHS a00 ITOIIKOIKEHA.

- 30epiraiiTe 1ei MOCIOHUK JJIsI TOAABIIOTO BUKOPUCTAHHSI.

CIIEHUPIKAILIA:

- Posmipu: 260x140 cm.

- Bara: 17 xr.

- Marepiain: HeiiioH + 2 kapabiHu (OLWHKOBAHE 3al1i30) + 2 MOTY3KH (HEHIOH)
- Kouip: 3enenmii, TeMHO-Cipuii.

- MakcumainbpHe HaBaHTaxkeHHs: 150 kr.

XAPAKTEPUCTHKA:

Jlerkuii TypuCTUYHMI raMak Ha 3BHYAWHO 3pyuHIH 1 PyHKIiOHATbHUIL. Bin 3a0e3meunts BaM BiAMOYMHOK ITiJ1 Yac TIOJ0POXKI YU
KeMITiHry. Mae noTpiiiHi nIBH, 3aBISIKK YOMY [IeH-HIKHUN, TOBITPSIHUIA MaTepiall BATPUMY€E HaBAHTXKEHHAJ10 150 Kr. Y KOMILIEKT
TAKOXK BXO/SATH KapaOiHu 1 2 MOTY3KH, YKPIIWIEH] IPOTOM, 3aBISIKH SIKUM MOYKHA IPUKPIMUTH raMaK, HATPUKIIA, 10 IepeBa. 3aBIsiKu
[IbOMY MOHTa)X HE CKJIa/IHUII 1 He BUMarae Gi3nuHux 3ycuiib. KpimM Toro, ioro MoHa JIeTKo B3SITH 3 COOO0 B OJOPOXK - BCE 3aBISKH
HPaKTUIHOMY KeHCy, B SIKMI MOXKHa yrakyBaTh BUpiO. Ilicist Toro, sik HOro 3ropHyIH i IOKJIAJIM B CyMKY, BiH 3aiiMae Majo Mics i
HAaBITh OMICTUTBCS B MAJICHBKHI PIOK3aK. Y CKIIaJICHOMY CTaHi BiH cTae MaJeHbKUM KyOuKoM. ITOBiCHBIIY ramMak, 40X0JI MOXKHA
BHKOPHCTOBYBATH SIK TIPAKTUYHY KHIICHIO [UIsl HAIlO1B, Teaeony abo razeru. OKkpiM KoM(BOPTY Iijl Yac BUKOPUCTAHHS, HAMET TaKOX
3abe3mnedye Oe3neky. BiH Mae MacuBHI MeTaseBi raku Ta TOBCTI IICTEHI MOTY3KH 3 IPOTOM BCEPEJIHHI, SIKi yTPUMAIOTh HOTo B
noBiTpi. Bamra Bara Oyae po3noaiieHa, o0 3aXUCTUTH BaC BiJ| MaiHHI.

BKJIFOYEHO:

- ['amak.

- 2 xapa0inn.

- 2 WIHYpH, YKPIIUIEH] APOTOM.
- O0KJ1aguHKa.

YUINEHHSA TA OBCJIYI:OBYBAHHSI:

- [lepen KO)KHIM BUKOPUCTAHHSIM PETEIBHO MEPEBIPSIHTE raMak Ha HasiBHICTh OMIKOKEHb, TOTEPTOCTEH a00 He3aKpIIIeHUX
eneMeHTiB. [lepekonanTecs, o BCi KPIMUICHHS, TAYKK Ta IIHYPHU HaAiiHI Ta HaIiiHI.

- 'amak MOYKHA YUCTHTH M'TKUM MUIOYHM 3aCO00M 1 BOIOIO a0o0 MpaTH B NpasibHiil MallIuHi.

- YHHKaliTe BUKOPUCTAHHS CIIIBHUX XIMIKATIB, SIKi MOXYTb IOIIKOUTH TKAaHHHY.

- [Ticnst unieHHs peTenabHO IPOMUITE raMak BOJIOIO 1 JaliTe HOMY BHCOXHYTH.

- 30epiraiiTe raMaKk y CyXoMmy MicIli, 100 YHUKHYTH I[BLJIi Ta 3amaxis.

- YHuKaliTe pi3KuX PyXiB i CTPUOKIB y ramaky, siki MOXKYTb IPH3BECTH /10 MOIIKO/PKCHHS.

- VHHKaiiTe KOHTaKTy raMaka 3 TOCTPUMH IIPEMETaMH, SIKi MOXKYTb II0Pi3aTH a00 MOIMIKOIUTH TKAHUHY.

- Y BUNaAKy METaJIeBUX YaCTUH, TAKHX K FA4YKH Ta KPIIJICHHS, PETYIIAPHO NepeBipsAiiTe IX cTaH Ha HasBHICTH ipxi. [1pu
HEOOX1THOCTI BUKOPUCTOBYITE aHTUKOPO31HUI 3aci0.

ITPABHJIA BE3IIEYHOI'O BUKOPUCTAHHSI:

- [lepexonaiiTecs, 1o micle, Jie BU OyeTe KpIIUTH TraMaK, Ma€ MII[HI TOYKH KPIIUICHHS - HAIIPUKJIAJ, epeBa, CTOBIH a0 1HIII
KOHCTPYKIIT,

110 BATPUMY€E HaBaHTKCHHs. BOHM MOBHHHI OyTH CTIMKMMH 1 HEYIIKO/PKCHUMHU.

- BepxHi rauku ramMaka oBHHHI OyTH MiBileH] Ha BUCOTILIpUOIn3HO 1,5 merpa Haj 3emiiero. ['aMak MOBUHEH CTOSTH HU3bKO HaJl
3emIIelo,

100 3BECTH A0 MiHIMYMY PU3UK OTPUMAaHHS TPaBM y pa3i MamiHHS - 3a3BU4ail Ha BUCOTI KoIiH (mpubau3Ho40-50 cM Hazg 3emiiero).
- BukopucToByiite CymiabHi MOTY3KH a00 CIIEIianbHI JTAMKH U1 TaMaKa, sIKi BUTPUMYIOTh HaBaHTakeHHs 10 150 k. MoTy3ku
MOBUHHI OyTH XOpOIINMHI

3aKpirieHi, 6a’kaHo 3a JJOIIOMOTOI0 By3JIiB JUIsl raMaKa, KapaOiHiB a0o criemialbHUX PyqOK.

- [lepen BUKOpHCTaHHSM raMaxa 3aBX/IH IepeBipsiiTe, Y1 MOTY3KH UM PEeMEHI IPaBUIILHO MIPUKPIIUICH] Ta YU HE 3HOILCHI.

- 3axo/1s14u B raMak, CsATE MOCEPEIHI, a MOTIM HOBUTbHO NEPEHIiTh Y TIOJIOKESHHS JISKAIH. YHUKAWTE Pi3KUX PYXiB, SKi

MOJKEe NIPU3BECTH 10 NEePEKUIAHHS ramMaKxa.

- Hamaraiitecst piBHOMIpHO pO3IIOJUTUTH Bary Tijia 1o BCiif moBepxHi ramaxa. JIesxaun Ha 0oL, BU MOXKETE HAXUIUTUCS

majiHHsA.

- 3aBXK/M JOTPUMYHTECS MAaKCUMAIIBHO JIOIyCTUMOTO HaBaHTaXeHHs 150 Kr.

- TpuBase nepeOyBaHHs raMaka Ha COHIII MO)Ke OCJIaOUTH HOTO MaTepiai, ToMy BapTo 30epiraTy Horo B TiHi, KOJIU BiH HE
BUKOPHCTOBY€THCSI.

BUKOPHCTOBY€THCSI.
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Jlamu 1 rocnosna, 0;1arogapum BH, Ye 3aKyNnuXTe HAIIUS MPOAYKT!
Mouas, npouereTe cJeAHUTE HHCTPYKUMM NPeIH ynorpedoa
32 NPaBHJIHO M3M0JI3BaHe HA NPOAYKTA. MoJisl, APbKTe TOBA PBKOBOACTBO BKJIYEHO
Obaelie U 1a cria3pa NpPeNopbKUTe MY, Thii KAaTO HeCNIa3BaHETO UM MOKe 12 IPEeACTAB/ISABA 3a1J1aXa 32 JKUBOTA MJIH 31PaBeTo.

Ba:kno: 3AIIA3ETE 3A BBJIELIIU CITPABKH!

- Moxs1, mpodeTteTe H3ILUIO IPEAn ynoTpeda u ciuenBaiiTe BCHIKH HHCTPYKIMU B PHKOBOICTBOTO.
- He usnonsgaiite nponykra, ako HAKOS 4acT JIMIICBA WIU € IIOBPEICHA.

- Mo, 3ama3sere ToBa PHKOBOACTBO 32 OBJIEIIN CIIPaBKH.

CIHEIIUPUKALIUA:

- Pazmepu: 260x140 cm.

- Terno: 17 xr.

- Marepuai: HaioH + 2 Kykd (OLIWHKOBAaHA JJaMapuHa) + 2 BekeTa (HalIoH)
- LIBsAT: 3e7€H, THMHO CHB.

- MakcumainHso HatoBapBase: 150 kr.

XAPAKTEPUCTHUKA:

JIeKusIT, TypUCTHYECKH XaMaK € U3KIIIOYUTEHO ynooeH n (yHkiuonaneH. e Bu ocurypu nouuBka 1o BpemMe Ha MbTyBaHEe WIN
KbMITHHT. IMa TpoiiHu L1eBOBe, OnarofapeHne Ha KOUTO-Ta3u HexKHa, epupHa Marepus u3abpxa 1o 150 kr. B kommiekra uma ore
KapaOHHEpH U 2 BBXKETa, MOACUIICHH C Tell, OJarogapeHne Ha KOUTO MOXKETE Ja 3aKaulTe XaMaka, HanpuMep:3a AbpBo. biarogapenne
Ha TOBa MOHT&XbT HE € TPYJICH M He M3HUCKBA (pm3ndeck ycunus. OCBeH TOBa MOXKETE JIECHO J]a TO B3€METE Ha IbTYBaHE - BCHIKO
TOBa OarofapeHne Ha MPaKTUIHHS KaTb(Q, B KOWTO MOXKEeTe [ja oraxkoBare mpoaykra. Ciiesl HaBIBaHE M IIOCTaBsIHE B YaHTA 3aeMa
MaJIKO MSICTO M MOXe Jla ce modepe JopH B Majka panuna. [Ipu creane craBa Manko Kyoue. Ciieq KaTo 3aKaduuTe XaMaka,
MOKPUBAJIOTO MOJKE J1a C€ M3II0JI3BA KaTo IIPaKTHUEH JUKOO 3a muTue, TeneoH mii BecTHUK. OCcBeH KoM(OPT NPH U3IOI3BAHE,
najarkara rapaHtipa u 6esomnacHocT. iMa MacCHBHU METaJHU KyKH U J1e0ey INIETeHN BhKETa C TeJl BbTPE, KOUTO e TO JbPXKaT BbB
Bb31yXxa. Texecrra BY 11e ObJe pasnpe/eneHa, 3a 1a BU NPEAIa3y OT ajaHe.

BKJIIOYEHO:

- Xamaxk.

- 2 xapaOuHa.

- 2 TMHMY MIOCHIICHH C Tell.
- IToxpuiire.

INOYUCTBAHE U1 ITIOAJAPBIKKA:

- IIpenu Besika ynoTpeOa BHUMATEIIHO NIPOBEpABaiiTe XaMaka 3a OBPEeH, 0KYJIBAHUS WITH pa3XJiabeHH elNeMeHTH. YBeperTe ce, 4e
BCHYKH CTOMKH, KyKH HBBKETa Ca CTAOMIIHU U CUTYPHH.

- XaMaKbT MOXKe [I& Ce TIOYNCTBA C MEK Tpenapar U BOJa MM 1 Ce Mepe B-IEPaTHsL.

- VI36srBaliTe M3M0I3BAHETO HA CHITHA XUMHUKAIIH, KOUTO MOTaT Ja MOBPEAAT THKAHTA.

- Ciex mouncTBaHe M3INIAKHETE XaMaka OOMIHO C BOAA M OCTAaBETE Jla U3ChXHE.

- CpxpaHsBaiiTe XaMaka Ha CyX0 MJCTO, 3a 1a H30erHeTe MyXbJI U MUPH3MHU.

- VI36sirBaiiTe pe3ku JBHXKEHHS U CKOKOBE B XaMaka, KOUTO MOTaT Jia JOBeaT JI0 OBpea.

- VI306sirBaiiTe KOHTAKT HAa XaMaKa C OCTPH MIPEIMETH, KOUTO MOTaT J1a MOPeXaT WK HOBPEIAIT ThKaHTa.

- B ciryuail Ha METaJIHU YacTH, KaTo KYKH U KPETEKHH €JIEMEHTH, PEIOBHO IPOBEPSABANTE ChbCTOSHUETO UM 3a pbxkaa. M3non3saiite
AQHTHKOPO3HOHEH areHT, ako € He0OXOIUMO.

IMPABUJIA 3A BE3OITACHA YIIOTPEBA:

- YBepere ce, e MACTOTO, KBJICTO I[e MOHTHPATE XaMaKa, UMa COJIUIHU TOYKH 32 3aKPEIBAHE - HAIIP. IbPBETA, CTHIOOBE WK IPYTH
KOHCTPYKIIUH,

KOMTO MOTAT Jla M3Ibp>KaT HaToBapBaHeTo. Te TpsiOBa a ca CTAOMIIHU U HEIIOBPEICHH.

- TopHuTe KyKH Ha XaMaka TpssOBa J1a ObaT OKaueHU Ha BUCOYMHA MPUONH3UTEIHO 1,5 MeTpa Haj 3eMaTa. XaMakbT TPsAOBa J1a ¢
HUCKO 0 3eMsTa,

3a MUHHMH3MpPAHEe Ha PHCKa OT HapaHsBaHE B CIy4aii Ha TlagaHe - OOMKHOBEHO Ha BHCOYMHATA Ha KojeHere (nmpubsnsutenHo 40-50
CM HaJI 3eMITa).

- M3mon3Baiite MIbTHH BBXKETA WM CIICHUAIHN JICHTH 32 XaMaK, KOUTO U3IbpKaT HaroBapBaHe 10 150'kr. Bexerara TpsiOBa 1a ca
nobpe

3aKpEIeHH, 3a MPEIIOYUTAHE C BB3IIH 33 XaMaK, KapaOWHEPH WIH CIICIHATHA APHKKH.

- [Ipeny na u3non3Bare xamaka, BUHAry IIPOBEPSIBAlTE Aajly BhKETaTa WM JICHTUTE ca IIPaBUIIHO 3aKPETIeH! U He Ca U3HOCEeHHU.

- Koraro Biu3are B xamaka, CeJHETe B cpeziata My U Cliel] ToBa OaBHO ce MpeMecTeTe B JIeTHaJIo monoxeHue. M30sreaiite pe3ku
JIBIDKCHHUS, KOUTO

MOXe J1a IOBeZIe A0 MpeoOphIlaHe Ha XaMaka.

- OnuraiiTe ce Ja pasnpenennTe TEIeCHOTO CH TEeI0 PaBHOMEPHO MO IisIaTa IMOBFPXHOCT Ha XaMaka. JIexkaHeTo Ha Bala cTpaHa
MOXeE JIa BH HaKapa Jia c€ HAaKJIOHHUTE U

najiage.

- Bunaru cnia3Baiite MakcMMasHO JIOIYCTUMOTO HatoBapBaHe ot 150 kr.

- [IpoasIDKUTENHOTO M3NIaraHe Ha XaMaka Ha CI'bHIIE MOXKE J1a OTCIIabu MaTepHana My, Taka 4e CH CTpyBa Ja ro ChbXpaHsBare Ha
CsIHKA, KOTaTo HEe Ce M3II0N3Ba.

M3M0I3BAHU.



HR

Dame i gospodo, zahvaljujemo vam Sto ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za'pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrzite‘ovaj priru¢nik
buduénost i pridrzavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moze predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vazno: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u priru¢niku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oStecen.

- Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za buducu upotrebu.

SPECIFIKACIJA:

- Dimenzije: 260x140 cm.

- Tezina: 17 kg.

- Materijal: najlon + 2 karabina (pocin€ano zeljezo) + 2 uzeta (najlon)
- Boja: zelena, tamno siva.

- Maksimalno opterecenje: 150 kg.

KARAKTERISTIKA:

Lagana, turisticka vise¢a mreza je izuzetno udobna i funkcionalna. Omogucit ¢e vam odmor tijekom putovanja ili kampiranja. Ima
trostruke Savove zahvaljujuéi kojima ovaj njezan, prozracan materijal moze podnijeti do 150 kg. Set takoder uklju€uje karabinere i 2
uzeta ojacana zicom, zahvaljujuci kojima mozete pricvrstiti viseéu mrezu, na primjer, za drvo. Zahvaljuju¢itome, montaza nije teska
i ne zahtijeva fizicki napor. Dodatno, lako ga'moZzete ponijeti na putovanje - sve zahvaljujuci prakticnoj‘torbici u koju mozete
spakirati proizvod. Nakon §to ga smotate i stavite u torbu, zauzima malo mjesta, a moze stati ¢ak i u mali ruksak. Kad se sklopi,
postaje mala kocka. Nakon $to objesite vise¢u mrezu, navlaka se moze koristiti kao praktican dzep za pice, telefon ili novine. Osim
udobnosti tijekom kori$tenja, Sator osigurava i sigurnost. Ima masivne metalne kuke i debele pletene uzadi sa zicom unutar koje ¢e ga
drzati u zraku. Vasa teZina ¢e biti rasporedena kako bi vas zastitila od pada.

UKLJUCENO:

- Viseca mreza.

- 2 karabinske kuke.

- 2 strune ojacane Zicom.
- Pokrij.

CISCENJE I ODRZAVANIJE:

- Prije svake uporabe pazljivo provjerite ima li na vise¢oj mreZi ostecenja, ogrebotina ili labavih dijelova. Provjerite jesu li svi nosaci,
kuke i konopi stabilni i sigurni:

- Viseéa mreza se moze€istiti blagim deterdZentom i vodom ili prati u perilici.

- Izbjegavajte koristenje jakih kemikalija koje mogu ostetiti tkaninu.

- Nakon ¢is¢enja vise¢u mrezu temeljito isperite vodom i ostavite da se ‘Osusi.

- Cuvajte viseéu mrezu na suhom mjestu kako biste izbjegli pojavu plijesni i mirisa.

- Izbjegavajte nagle pokrete i skokove u vise¢oj mrezi, koji mogu dovesti do osStecenja.

- Izbjegavajte kontakt viseée mreze s ostrim predmetima koji mogu posjeci ili ostetiti tkaninu.

- U slu€aju metalnih dijelova, kao $to su kuke i pri¢vricivaci, redovito provjeravajte njihovo stanje na hrdu. Po potrebi upotrijebite
sredstvo protiv korozije.

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:

- Provjerite ima li mjesto na koje ¢ete montirati viseu mrezu ¢vrste tocke za pri¢vrs¢ivanje - npr. drvece, stupove ili druge strukture,
koji moze izdrzati optere¢enje. Moraju biti stabilni i neoSteceni.

- Gornje kuke vise¢e mreZze trebaju biti objesene na visini od otprilike 1,5 metara iznad tla. Vise¢a mreza treba biti nisko prizemljena,
kako bi se smanjio rizik od ozljeda u sluc¢aju pada - obi¢no u visini koljena (cca. 40-50 cm iznad tla).

- Koristite ¢vrstu uzad ili posebne trake za vise¢e mreze koje mogu izdrzati optereéenja do 150 kg. Uzad mora biti dobra

osiguran, po moguénosti ¢vorovima za viseu mrezu, karabinerima ili namjenskim ru¢kama.

- Prije koristenja vise¢e mreze uvijek provjerite jesu li:uzad ili trake pravilno pri¢vrséene i nisu istroSene.

- Kada ulazite u vise¢u mrezu, sjednite na njenu.sredinu, a zatim polako predite u lezeéi polozaj. Izbjegavajte nagle pokrete koji
moze uzrokovati prevrtanje visee mreze.

- Pokusajte svoju tjelesnu tezinu ravnomjerno rasporediti po cijeloj povrsini visee mreze. Lezanje na boku moze izazvati naginjanje
i

pad.

- Uvijek postujte maksimalno dopusteno opterecenje od 150 kg.

- Dugotrajna izloZzenost vise¢e mreze suncu moze oslabiti njezin materijal, stoga je isplativo pospremiti u hlad kad nije u uporabi.
koristi se.
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behall denna‘manual pa
framtid och att foljacdess rekommendationer, eftersom underliatenhet att félja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lds igenom hela fore anvéndning och f6lj alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Spara denna bruksanvisning for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- Matt: 260x140 cm.

- Vikt: 17 kg.

- Material: nylon + 2 karbinhakar (galvaniserat jarn) + 2 rep (nylon)
- Farg: gron, morkgra.

- Max belastning: 150 kg.

KARAKTERISTISK:

Den létta turisthdngmattan &r extremt bekvam och funktionell. Det kommer att ge dig vila nér du reser eller campar. Den har
tredubbla sommar, tack vare vilka detta kénsliga, luftigacmaterial kan béra upp till 150 kg. I setet ingar dven karbinhakar och 2 linor
forstdrkta med trad, tack vare vilka du kan fésta hdngmattan, till exempel pa ett trid. Tack vare detta dr monteringen inte svar och
kréver ingen fysisk anstrangning. Dessutoman du enkelt ta med den pa en resa - allt tack vare det praktiska fodralet dar du kan
packa produkten. Efter att ha rullat ihop den och lagt den i en viska tar den liten plats och far till och med plats i en liten ryggséck.
Naér den &r vikt blir den en liten kub. Efter att ha hdngt upp hdngmattan kan 6verdraget anvéndas som en praktisk ficka for en drink,
telefon eller tidning. Férutom komfort under anvéndning sakerstiller tiltet &ven sdkerhet. Den har massiva metallkrokar och tjocka
fliatade rep med en trad inuti som haller den i luften. Din vikt kommer att fordelas for att skydda dig fran att falla.

INGAR:

- Hingmatta.

- 2 karbinhakar.

- 2 linjer forstérkta med trad.
- Omslag.

RENGORING OCH UNDERHALL:

- Fore varje anvéndning, kontrollera noggrant hingmattan for skador, skavsér eller 16sa element. Se till att alla fésten, krokar och
linor &r stabila och sikra.

- Hiangmattan kan rengéras med milt rengéringsmedel och vatten eller maskintvittas.

- Undvik att anvianda starka kemikalier som kan skada tyget.

- Efter rengdring, skolj hdngmattan noggrant med vatten och 1at torka.

- Forvara hingmattan pa ett torrt stille for att undvika mogel och lukt.

- Undvik plotsliga rorelser och hopp i hdngmattan, vilket kan leda till skador.

- Undvik att hingmattan kommer i kontakt med vassa foremal som kan skéra eller skada tyget.

- Niér det géller metalldelar, sasom krokar och fastelement, kontrollera regelbundet deras skick for rost. Anvand ett
korrosionsskyddsmedel vid behov.

REGLER FOR SAKER ANVANDNING:

- Se till att platsen dar du ska montera hingmattan har fasta fastpunkter - t.ex. trid, stolpar eller andra strukturer,

som tal belastningen. De ska vara stabila och oskadade.

- Hangmattans 6vre krokar ska hdngas upp pa en hojd av cirka 1,5 meter 6ver marken. Hangmattan ska vara lagt till marken,
for att minimera skaderisken vid fall - oftast i kndhojd (ca 40-50 cm 6ver marken).

- Anvénd rejéla rep eller speciella hdngmattor som tal belastningar pa upp till 150 kg. Repen maste vara bra

sikras, helst med hdngmatta knutar, karbinhakar eller dedikerade handtag.

- Innan du anvénder hdngmattan, kontrollera alltid att.repen eller remmarna sitter ordentligt fast och inte ar utslitna.

- Nér du gér in i hdngmattan, sitt dig i mitten av.den och flytta dig sedan langsamt till en liggande position.-Undvik plotsliga rorelser
som

kan fa hingmattan att vilta.

- Forsok att fordela din kroppsvikt jamnt 6ver hela ytan pa hdngmattan. Att ligga pa sidan kan fé dig att luta och

falla.

- Respektera alltid den hogsta tillatna belastningen pa 150 kg.

— Langvarig exponering av hingmattan for solen kan forsvaga dess material, si det &r vért att forvara den i skuggan nér den inte
anvinds.

begagnad.
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Kvpieg kan kOpror, 60g gvYapLeTOOIE TOV AYOPAGATE TO TPOIOV pag!
Awpaocte TIC TOPUKATO 00NYIES TPV GO T1| (POT YA T1] GOGTI] YP1]GT) TOV TPOIOVTOGS. ALUTNPNGTE AVTO TO EYYELPIOL0 EVEPYO
6T0 PEALOV KOL VO GUPHOPPAODEL IE TIG GVOTAGELS TNG, OLOTL 1] 1] COPUROPPMCT PHEGVTES PTOPEL VO OTTOTEAEGEL UMELAN] Y10 TN
Con 1N Ty vyeia.

Inpovriko : KPATHETE I'TA MEAAONTIKH ANA®OPA!

- AwBdote MApoc Tpv amd T xpNon Kot akolovdnote OAEG TiG 0dNYieg oTO £Y)EPidLO.
- Mnv ypnowomnoteite 1o mpoidv eqv Aeimel 1 Y€l KOTAGTPAPEL KAmTOo0 EAPTNLLQL.

- GvAGETe VT TO EYYEPIOIO YioL LEALOVTIKT] OVOPOPGL.

MPOZAIOPIZMOX:

- Awotdoeic: 260x140 cm.

- Bapoc: 17 kg.

- Yhuco: véuhov + 2 yévtlor kovpmodpotog (Yorpaviopévo 6idepo) + 2 oxovid (VAov)
- Xpopo: mpdoivo, 6Kovpo YKL

- Méytoto oprtio: 150 kg.

XAPAKTHPIETIKOZX:

H ghagprd, Tovpiotikn adpa givar e&otpetikd vetn Kot Aerovpyikny. Oa cog Tpoceépet Eekovpacn evd ToSBEVETE 1) KAvETE
Kaumwvyk. ‘Exet tpumhéc pagéc, xapn otig omoieg antd ToAENTO, aépvo VAIKO Hmopel vo. avtéet £og kat 150 kihd-To oet
mepapPaver emiong Kapoumivep kot 2 oXOWid EVIGYVUEVA LLe GOPLLEL, XOPT OTO OTTOI0 LTOPELTE VO GTEPEMTETE TNV UMPAL, Y10
nmapdderypa o éva dévtpo. Xapn oe avtd, n-Tomobénon dev etvor S0okoAn kot dev amartel copatikypoonddeia. Emmiéov,
pmopeite evkola va To TapeTe o€ £val Ta&idt - Kot OAa avTd XGpN TNV TPAKTIKY KN 0TV onoia PTopeite Vo GUGKEVAGETE TO
TPoidv. Apo¥ To TVAIEETE Kot TO PAAETE GE [0 TGAVTO, TLAVEL ATYO YDPO Kot YOPAEL aKOUO Ko 6€ £va Likpo cakidlo. Otav simimbei,
yivetat évog pikpog KOPog. APov KPEUAGETE TNV PO, TO KAADULO PTOPEL VA YpNGILOTOM0El O TPOKTIKY TGERN Y10, TOTO,
mMAEQ®VO 1N gpnuepida. Extdg and v dveon kotd tn xpnon, n oknvn eaceoilel kot acpalreia. Exel tepdotiove petalikode
yavtlovg Kot Yovipd TAEYUEVO GOV e Eva oVppa péco ov Oa 1o kpathioel otov aépa. To Papog cag Oa kataveunel yio va cag
TPOGTATEVGEL OO TNV TTMOGCT).

LYMIIEPIAAMBANOMENOZX:
- Awopa.

- 2 KOLUTTOTE GyKIGTPO.

- 2 YPOULES EVICYVUEVES LE GUPLLAL.
-Kéiovppao.

KAGAPIZMOZXZ KAI ZYNTHPHXH:

- Ilpw amd ke ypnon, EAEYYETE TPOGEKTIKA TNV oudpa Yo Nég, ekdopéc N yakapd népn. Befarwbeite 6Tt Oheg o1 fdoerc, Ta
AYKLOTPO. Kot O Ypaupég sivar otafepd Kot aoain.

- H cudpa pmopet va kobapiotel pe Hmo amoppumavtikd kot vo TAv0et fie vepd 1 6To TAVVTHPILO.

- ATo@UYETE TN XPNON LOYLPAOV YNLUKDV TOV UTOPEL VO KATAGTPEYOLV TO DOUGHLO.

- Metd tov kabopiopd, Eemlivete KOG TV dumdpa. e VEPD KoL APTOTE TNV VO, GTEYVMGCEL.

- AmoOnkeboTe TV AdPa 68 GTEYVO PEPOS Y10 VAL OTTOPVYETE LOVYAL KOl OGHEG.

- Amo¥yete T1g EQVIKES KIVIGELG KOL TO GALLOITO GTIV QLdPQL, TT0V UTOPEl VoL TpokaAésovy {nuud.

- Amo@UyeTe TNV ETOPN TG ADPOG LLE YUNPE AVTIKEILEVO TTOV HTTOPEL VAL KOYOLV 1] VO KATAGTPEYOLV TO VOUGLLOL.

- XV TepinTton PeTOAMK®V e€apTnUAT®V, OTTmG YEvTLot | GLVIETHPES, EAEYYETE TAKTIKE TNV KATAGTUGT] TOVG Y10 GKOVPLE.
Xpnotporomote £va avtidloPpoTikod pHEco dv etval omapaitnto.

KANONEX I'TA AX®AAHX XPHXH:

- BeBawbeite 611 T0 pépog 6mov Ha Tomobetnoete TNV adpa ExEL 6TOdEPG oNpEin TPOGEPTNONG - TT.Y. OEVTIPO, GTOAOVG 1| GANES
KOTOOKEVES

oV propel va ovté€etl to poptio. Oa mpémet va eivon atadepd kat dbicta.

- To v GyKioTpa TG odpag TPETEL VO AvapTOVTOL GE DYog Ttepimov 1,5 puétpo mave and to £dapog. H awdpa mpémet va gival
XoapnAd oto £dapog,

Y10, VOL ELOYLOTOTOMGETE TOV KIVOUVO TPAVLATIGHOYV GE TEPIMTOOT TTAOONS - SLVNOWS 6TO VYOS TV YovaTwV (nepinov 40-50 cm
v amd 10 £30POC).

- XpNOHOTOMGTE GUUTAYT GYOWVLA 1] EW01KOVS UAVTEG amdPag TOL avTEyouy eoptia £0g 150 kidd. Ta oyowid mpémet va ivor KaAd
OGPOAMGUEVO, KOTO TPOTIUNOT HE KOUTOVS 0LdPAG, KOpouTivep 1 e101kéG Aafég.

- Ilpw ypnoylomocete TV dpa, EAEYYETE TAVTO OTL TO. GYOWVLA 1 OL UAVTEG EivaL COOTH GTEPEMUEVA KOl OgV EYouV QOapEL.

- Otav praivete oty adpa, Kobiote 6N pnéon g kat ot cuvéxela petakivneite apyd oe o Eamhmpévn o). AToeoyete TIg
EQQVIKES KIVIGELS TTOV

pmopet va TPOKOAEGEL TV AVOTPOTN TG OLDPOC.

- [Ipoomadnote va kataveipete 10 coPOTKO 6og Pépog opoldpopea oe OAN v empdvela g aumpac. To Eamlwpévo 6To TAdL
UTopEl Vo 6O KAVEL VO YEPVETE Kol

TTOOM.

- Tnpeite mdvto t0 péyioto emitpemdpevo poptio twv 150 kg.

- H mopatetapévn ékbeon g oudpog 6tov A0 Propet va armoduvopdoet To VAKO g, YU ovtd a&iel vo v anobnkedete ot oKl
OtV BEV TN YPNOUOTOLEITE.

LLETOYEPLOUEVOG.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van‘ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar.deze handleiding ter referentie
toekomst en"om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

- Afmetingen: 260x140 cm.

- Gewicht: 17 kg.

- Materiaal: nylon + 2 karabijnhaken (gegalvaniseerd ijzer) + 2 touwen (nylon)
- Kleur: groen, donkergrijs.

- Maximale belasting: 150 kg.

KENMERKEN:

De lichte, toeristische hangmat is uiterst comfortabel en functioneel. Het geeft u rust tijdens het reizen-of kamperen. Het heeft
drievoudige naden, waardoor dit delicate, luchtige materiaal tot 150 kg kan dragen. De set bevat ook karabijnhaken en 2 met draad
versterkte touwen, waarmee je de hangmat bijvoorbeeld aan een boom kunt bevestigen. Hierdoor is de montage niet moeilijk en
vereist deze geen fysieke inspanning. Bovendien neem je hem gemakkelijk mee op reis, dankzij de praktische koffer waarin je het
product kunt verpakken. Nadat je hem hebt opgerold en in een tas hebt gedaan, neemt hij weinig ruimte in beslag en past hij zelfs in
een kleine rugzak. Opgevouwen wordt het een kleine kubus. Na het ophangen van de hangmat kan de hoes gebruikt worden als
praktisch zakje voor een drankje, telefoon of krant. Naast comfort tijdens het gebruik zorgt de tent ook voor veiligheid. Het heeft
massieve metalen haken en dikke gevlochten touwen met een draad erin die hem in de lucht houdt. Uw gewicht wordt verdeeld om u
te beschermen tegen vallen.

INBEGREPEN:

- Hangmat.

- 2 karabijnhaken.

- 2 lijnen versterkt met draad.
- Omslag.

REINIGING ENONDERHOUD:

- Controleer de hangmat voor elk gebruik zorgvuldig op beschadigingen, schaafwonden of losse elementen. Zorg ervoor dat alle
bevestigingen, haken en lijnen stabiel en veilig zijn.

- De hangmat kan worden gereinigd met een mild schoonmaakmiddel en water of in de machine worden gewassen.

- Vermijd het gebruik van sterke chemicalién die de stof kunnen beschadigen.

- Na het schoonmaken de hangmat grondig afspoelen met water en laten drogen.

- Bewaar de hangmat op een droge plaats om schimmel en geurtjes te voorkomen.

- Vermijd plotselinge bewegingen en sprongen in de hangmat, deze kunnen tot beschadigingen leiden.

- Vermijd contact van de hangmat met scherpe voorwerpen die de stof kunnen snijden of beschadigen.

- Controleer metalen onderdelen, zoals haken en sluitingen, regelmatig op roest. Gebruik indien nodig een anticorrosiemiddel.

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:
- Zorg ervoor dat de plaats waar u de hangmat gaat bevestigen stevige bevestigingspunten heeft, bijvoorbeeld bomen, palen of andere
constructies.
die'de belasting kan weerstaan. Ze moeten stabiel en onbeschadigd zijn.
- De bovenste haken van de hangmat dienen op een heogte van circa 1,5 meter boven de grond te worden opgehangen. De hangmat
moet laag bij de grond zijn,
om het risico op letsel bij een val te minimaliseren - meestal op kniehoogte (ca. 40-50 cm boven de grond).
- Gebruik stevige touwen of speciale hangmatriemen die een belasting tot 150 kg kunnen dragen. De touwen moeten in orde zijn
vastgezet, bij voorkeur met hangmatknopen, karabijnhaken of speciale handvatten.
- Controleer voor gebruik van de hangmat altijd of de touwen of riemen goed vastzitten en niet versleten zijn.
- Ga bij het betreden van de hangmat in het midden zitten en ga dan langzaam naar een liggende positie. Vermijd plotselinge
bewegingen
kan ertoe leiden dat de hangmat omvalt.
- Probeer uw lichaamsgewicht gelijkmatig over het gehele oppervlak van de hangmat te verdelen. Als u op uw zij ligt, kunt u
kantelen en kantelen
val.
- Respecteer altijd de maximaal toegestane belasting van 150 kg.
- Langdurige blootstelling van de hangmat aan de zon kan het materiaal verzwakken, dus het is de moeite waard om hem in de
schaduw op te bergen als hij niet in gebruik is.
Gebruikt.
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Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Fer brug, bedes du leese instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst.denne manual til reference
fremtid og folge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEM/ZERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Laes venligst grundigt for brug og felg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

- Mal: 260x140 cm.

- Vaegt: 17 kg.

- Materiale: nylon + 2 karabinhager (galvaniseret jern) + 2 reb (nylon)
- Farve: gron, morkegra.

- Maksimal belastning: 150 kg.

KARAKTERISTISK:

Den lette turisthaengekeoje er yderst behagelig og-funktionel. Det vil give dig hvile, mens du rejser eller camperer. Det har tredobbelte
semme, takket vaere hvilke dette delikate, luftige materiale kan baere op til 150 kg. Sattet indeholder-ogsé karabinhager og 2 reb
forstaerket med wire, takket vaere hvilke du kan fastgere hangekajen, for eksempel til et tree. Takket vere dette er montering ikke
svaert og kraever ikke fysisk indsats. Derudover kan du nemt tage den med pa tur - alt sammen takket vaere den praktiske kuffert, som
du kan pakke produktet i. Efter at have rullet den sammen og lagt den i en taske, fylder den lidt og passer selv i en lille rygsak. Nar
den er foldet, bliver den til en lille terning. Efter heengning af haengekejen kan betraekket bruges som en praktisk lomme til en drink,
telefon eller avis. Udover komfort under brug, sikrer teltet ogsa sikkerhed. Den har massive metalkroge og tykke flettede reb med en
wire indeni, der holder den i luften. Din vaegt vil blive fordelt for at beskytte dig mod at falde.

INKLUDERET:

- Heengekoje.

- 2 karabinhager.

- 2 liner forstaerket med wire.
- Dak.

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE:

- For hver brug skal dwomhyggeligt kontrollere heengekejen for skader, slid eller lose dele. Serg for, at alle beslag, kroge og liner er
stabile og sikre;

- Heengekeojen kan rengeres med mildt rengeringsmiddel og vand eller maskinvaskes.

- Undgé at bruge steerke kemikalier, der kan beskadige stoffet.

- Efter rengering, skyl haengekejen grundigt med vand og lad den terre.

- Opbevar hangekajen et tort sted for at undgd mug og lugt.

- Undgé pludselige bevaegelser og hop i hengekejen, som kan fore til skader.

- Undgé at hengekejen kommer i kontakt med skarpe genstande, der kan skeare eller beskadige stoffet.

- I tilfeelde af metaldele, sdsom kroge eller fastgorelsesanordninger, skal du regelmaessigt kontrollere deres tilstand for rust. Brug et
anti-korrosionsmiddel om ngdvendigt.

REGLER FOR SIKKER BRUG:

- Serg for, at det sted, hvor du vil montere haengekejen, har solide fastgerelsespunkter - f.eks. traer, stolper eller andre strukturer,
der kan téle belastningen. De skal vaere stabile og ubeskadigede.

- De gverste kroge pd haengekejen skal ophaenges i en hejde pa cirka 1,5 meter over jorden. Hengekajen skal vare lavt til jorden,
for at minimere risikoen for skader ved fald - normalt i knahejde (ca. 40-50 cm over jorden).

- Brug solide reb eller specielle hangekejestropper, der kan modsta belastninger pa op til 150 kg. Rebene skal vere fine

sikret, gerne med hengekajeknuder, karabinhager eller dedikerede handtag.

- Inden haengekajen tages i brug, skal du altid kontrollere, at rebene eller stropperne er ordentligt fastgjort og ikke er slidte.

- Nar du gar ind i heengekejen, skal du sidde i midten af den og derefter langsomt bevacge dig til en liggende stilling. Undga
pludselige bevagelser, der

kan fa heengekajen til at veelte.

- Prov at fordele din kropsvagt jeevnt over hele overfladen af hengekejen. At ligge pé siden kan fé dig til at vippe og

falde.

- Overhold altid den maksimalt tilladte belastning pa 150 kg.

- Laengere tids eksponering af haeengekejen for solen kan sveekke dens materiale, sé det er vaerd at opbevare den i skyggen, nar den
ikke er i brug.

brugt.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o-nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instrucées abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a saude.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Nao utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

- Dimensdes: 260x140 cm.

- Peso: 17kg.

- Material: nylon + 2 mosquetdes (ferro galvanizado) + 2 cordas (nylon)
- Cor: verde, cinzento escuro.

- Carga maxima: 150 kg.

CARACTERISTICA:

A ligeira rede turistica ¢ extremamente confortavel e funcional. Proporcionara descanso durante uma viagem ou acampamento.
Possui costuras triplas, gragas as quais este-material delicado e arejado pode suportar até 150 kg. O conjunto inclui ainda mosquetdes
e 2 cordas reforcadas com arame, gragas as quais pode fixar a rede, por exemplo, a uma arvore. Gragas a isto, a montagem ndo ¢
dificil e ndo requer esforgo fisico. Além disso, pode leva-lo facilmente numa viagem - tudo gragas ao pratico estojo onde pode
embalar o produto. Depois de enrolado e colocado na mala, ocupa pouco espago e até cabe numa pequena mochila. Quando dobrado,
transforma-se num pequeno cubo. Depois de pendurar a rede, a capa pode ser utilizada como um pratico bolso para uma bebida,
telefone ou jornal. Além do conforto durante a utilizagdo, a tenda também garante seguranga. Possui enormes ganchos de metal e
grossas cordas entrangadas com um arame interior que o mantera no ar. O seu peso sera distribuido para o proteger de quedas.

INCLUIDO:

- Rede.

- 2 mosquetoes.

- 2 linhas refor¢adas com arame.
- Cobrir.

LIMPEZA E MANUTENGAO:

- Antes de cada utilizagdo, verifique cuidadosamente a rede quanto a danos, abrasoes ou pegas soltas. Certifique-se de que todas as
montagens, ganchos e linhas estdo estaveis e seguras.

- A rede pode ser limpa com detergente neutro ¢ agua ou lavada na maquina.

- Evite utilizar produtos quimicos fortes que possam danificar o tecido.

- Apos a limpeza, enxague bem a rede com agua e deixe secar.

- Guarde a rede num local seco para evitar o bolor e odores.

- Evite movimentos bruscos e saltos na rede, pois podem causar danos.

- Evite o contacto da rede com objetos pontiagudos que possam cortar ou danificar o tecido.

- No caso de pegas metalicas, como ganchos ou fixadores, verifique regularmente o seu estado de ferrugem. Utilize um agente
anticorrosivo, se necessario.

REGRAS PARA UMA UTILIZACAO SEGURA:

- Certifique-se de que o local onde vai montar a rede tem pontos de fixagdo solidos - por exemplo, arvores, postes ou outras
estruturas,

que pode suportar a carga. Devem estar estaveis e sem danos.

-‘Os ganchos superiores da rede devem ser suspensos a uma altura aproximada de 1,5 metros do solo. A rede deve estar encostada ao
chdo,

para minimizar o risco de lesdes em caso de queda - geralmente ao nivel do joelho (aprox. 40-50 cm acima do solo).

- Utilize cordas sélidas ou cintas de rede especiais que possam suportar cargas até 150 kg. As cordas‘devem estar bem

fixados, de preferéncia com nos de rede, mosquetdes ou pegas dedicadas.

- Antes de utilizar a rede, verifique sempre se as cordas ou correias estdo bem fixas e ndo gastas.

- Ao entrar na rede, sente-se no meio da mesma e depois mova-se lentamente para a posigdo deitada. Evite movimentos bruscos que
pode fazer com que a rede tombe.

- Procure distribuir o peso do corpo de forma uniforme por toda a superficie da rede. Deitar-se de lado pode fazer com que se incline
e

cair.

- Respeite sempre a carga maxima permitida de 150 kg.

- A exposi¢ao prolongada da rede ao sol pode enfraquecer o seu material, pelo que vale a pena guarda-la a sombra quando néo esta a
ser utilizada.

usado.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup nasega‘izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, e kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznejSo uporabo.

SPECIFIKACIJA:

- Dimenzije: 260x140 cm.

- Teza: 17 kg.

- Material: najlon + 2 karabinca (pocinkano Zelezo) + 2 vrvi (najlon)
- Barva: zelena, temno siva.

- Maksimalna obremenitev: 150 kg.

ZNACILNOST:

Lahka turisti¢na visea mreza je izjemno udobna in funkcionalna. Zagotovil vam bo pocitek med potovanjem ali kampiranjem. Ima
trojne Sive, zaradi katerih lahko ta nezen, zraCen material prenese do 150 kg. V kompletu so tudi karabini in 2 vrvi, ojacani z Zico,
zahvaljujo¢ katerima lahko viseCo mreZzo pritrdite na primer na drevo. Zahvaljujo¢ temu montaza ni tezavna in ne zahteva fizi¢nega
napora. Poleg tega ga lahko preprosto vzamete s seboj na potovanje - vse zahvaljujo¢ praktiénemu kovcku, v katerega lahko izdelek
zapakirate. Ko ga zvijete in pospravite v torbo, zavzame malo prostora in ga lahko spravite celo v manjsi nahrbtnik. Ko jo zlozimo,
postane majhna kocka. Po obesanju viseée mree lahko prevleko uporabite kot prakti¢en Zep za pijaco, telefon ali &asopis. Sotor
poleg udobja med uporabo zagotavlja tudi varnost. Ima masivne kovinske kljuke in debele pletene vrvi z Zico v notranjosti, ki jo
bodo drzale v zraku. Vasa teza se bo porazdelila tako, da vas bo zas¢itila pred padcem.

VKLJUCENO:

- ViseCa mreza.

- 2 kljukici.

- 2 vrvi, ojacani z Zico.
- Pokrov.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE:

- Pred vsako uporabo.natancno preglejte vise¢o mrezo glede poskodb, odrgnin ali ohlapnih elementov. Prepricajte se, da so vsi
nosilci, kavlji in'vrvi stabilni in varni.

- Vise€o mrezo lahko odistite z blagim detergentom in vodo ali operete v pralnem stroju.

- Izogibajte se uporabi mo¢nih kemikalij, ki lahko poskodujejo tkanino.

- Po ¢is€enju viseCo mrezo temeljito sperite z vodo in pustite, da se posusi.

- Viseo mrezo hranite na suhem mestu, da se izognete plesni in neprijetnim vonjavam.

- Izogibajte se nenadnim premikom in skokom v vise¢i mrezi, ki lahko povzrocijo poSkodbe.

- [zogibajte se stiku vise¢e mreze z ostrimi predmeti, ki lahko prerezejo ali poskodujejo tkanino.

- V primeru kovinskih delov, kot so kljuke in pritrdilni elementi, redno preverjajte njihovo stanje glede rje. Po potrebi uporabite
sredstvo proti koroziji.

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:

- Prepricajte se, da ima mesto, kamor boste pritrdili vise¢o mrezo, trdne pritrdilne tocke - npr. drevesa, stebre ali druge strukture,
ki lahko prenese obremenitev. Biti morajo stabilni in neposkodovani.

- Zgornji kavlji vise€e mreze morajo biti obeSeni na visini priblizno 1,5 metra nad tlemi. Vise¢a mreza mora biti nizko pri tleh,
za'zmanjSanje nevarnosti poskodb v primeru padca - obi¢ajno v visini kolen (cca. 40-50 cm nad tlemi).

- Uporabite trdne vrvi ali posebne trakove za viseCo,mrezo, ki prenesejo obremenitve do 150 kg. Vrvi morajo.biti v redu
zavarovano, po moznosti z vozli za vise¢o mrezo, karabini ali namenskimi rocaji.

- Pred uporabo vise¢e mreze vedno preverite, ali so vrvi ali trakovi pravilno pritrjeni in niso obrabljeni.

- Ko vstopite v viseCo mrezo, se usedite na njeno sredino in se nato pocasi pomaknite v leze¢i polozaj. Izogibajte se nenadnim gibom,
ki

lahko povzro¢i, da se vise¢a mreza prevrne.

- Poskusite svojo telesno tezo enakomerno razporediti po celotni povrsini viseée mreze. Ce leZite na boku, se lahko nagnete in
padec.

- Vedno upostevajte najvecjo dovoljeno obremenitev 150 kg.

- Dolgotrajna izpostavljenost visece mreze soncu lahko oslabi njen material, zato jo je vredno shraniti v senci, ko ni v uporabi.
rabljeno.
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Arvoisa vastaanottaja, Kkiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiyttoa
tuotteen oikeaa kiiyttod varten. Siilyté timakayttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tirkedi: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kayttdd ja noudata kaikkia kdyttdohjeessa olevia ohjeita.
- Al4 kiyti tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Séilytd ndma ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

- Mitat: 260 x 140 cm.

- Paino: 17 kg.

- Materiaali: nailon + 2 kiinnityskoukkua (sinkitty rauta) + 2 koyttéd (nailon)
- Viri: vihred, tummanharmaa.

- Maksimikuorma: 150 kg.

OMINAISUUDET:

Kevyt turistiriippumatto on erittdin mukava ja teimiva. Se tarjoaa sinulle lepoa matkoilla tai telttailemalla:Siind on kolminkertaiset
saumat, joiden ansiosta tdimé herkka, ilmava materiaali kestdé jopa 150 kg. Sarja siséltdd my0s karabiinit ja 2 vaijerilla vahvistettua
koyttd, joiden ansiosta voit kiinnittdé riippumaton vaikkapa puuhun. Tdmén ansiosta asennus ei ole vaikeaa eikd vaadi fyysistd
vaivaa. Lisdksi voit ottaa sen helposti mukaan matkalle — kaikki kéytdnnollisen kotelon ansiosta, johon voit pakata tuotteen.
Kadrittydan se kassiin, se vie vahén tilaa ja mahtuu vaikka pieneen reppuun. Taitettuna siitd tulee pieni kuutio. Riippumaton
ripustamisen jdlkeen péillistd voi kayttdd kdytdnndllisend taskuna juomalle, puhelimelle tai sanomalehdelle. Kéyttomukavuuden
liséksi teltta varmistaa my0s turvallisuuden. Siind on massiiviset metallikoukut ja paksut punotut kdydet, joiden sisdlld on lanka, joka
pitdé sen ilmassa. Painosi jakautuu suojaamaan sinua putoamiselta.

MUKANA:

- Riippumatto.

- 2 pikakoukkua.

- 2 langalla vahvistettua linjaa.
- Kansi.

PUHDISTUS JA HUOLTO:

- Tarkista riippumatossa huolellisesti ennen jokaista kdyttokertaa vaurioita, hankausta tai irtonaisia osia. Varmista, ettd kaikki
kiinnikkeet, koukut ja kdydet ovat vakaat ja tukevat.

- Riippumatto voidaan puhdistaa miedolla pesuaineella ja vedelld tai pestd koneessa.

- Viltd kayttamastd vahvoja kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa kangasta.

- Huuhtele riippumatto huolellisesti vedelld puhdistuksen jélkeen ja anna kuivua.

- Sdilyté riippumattoa kuivassa paikassa homeen ja hajujen vilttdmiseksi.

- Vilta akillisid liikkeitd ja hyppyjé riippumatossa, jotka voivat johtaa vaurioihin.

- Vilté riippumattoa koskettamasta terdvid esineitd, jotka voivat leikata tai vahingoittaa kangasta.

- Tarkista metalliosien, kuten koukkujen ja kiinnikkeiden, kunto sddnnollisesti ruosteen varalta. Kéyté tarvittaessa
korroosionestoainetta.

TURVALLISTA KAYTTOA KOSKEVAT SAANNOT:

- Varmista, ettd paikassa, johon kiinnitét riippumattoa, on kiintedt kiinnityskohdat - esim. puita, pylviité tai muita rakenteita
joka kestdd kuorman. Niiden tulee olla vakaita ja vahingoittumattomia.

- Riippumaton ylékoukut tulee ripustaa noin 1,5 metrin korkeudelle maanpinnasta. Riippumaton tulee olla matalalla maassa,
minimoimaan loukkaantumisriskin kaatuessa - yleensé polven korkeudella (noin 40-50 cm maanpinnan yldpuolella).

- Kéyta kiinteitd koysid tai erityisid riippumattohihneja, jotka kestévét jopa 150 kg:n kuorman. Kdysien tulee olla kunnossa
kiinnitetty mieluiten riippumattosolmuilla, karabiineilla tai erityisilld kahvoilla.

- Ennen kuin kdytét riippumattoa, tarkista aina, ettd kdydet tai hihnat ovat kunnolla kiinni ja etté ne éivat ole kuluneet.

- Riippumattoon astuessasi istu sen keskelle ja siirry sitten hitaasti makuuasentoon. Valtd &killisi liikkeitd

voi saada riippumaton kaatumaan.

- Yrité jakaa painosi tasaisesti koko riippumaton pinnalle. Kyljelld makaaminen voi saada sinut kallistumaan ja

syksy.

- Noudata aina suurinta sallittua 150 kg:n kuormaa.

- Riippumaton pitkdaikainen altistuminen auringolle voi heikentdd sen materiaalia, joten se kannattaa sdilyttdd varjossa, kun se ei ole
kéytossa.

kaytetty.
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